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STRISCIA LUMINOSA A LED
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LED STRIP LIGHT - THE RENOVATOR™

Operating instructions - Original

SAFETY INSTRUCTIONS
ﬁ Please read these important safety

instructions and keep for future use.
Failure to follow these instructions could
result in damage/injury and voiding of the
warranty. The manufacturer is not liable
for cases of material damage or personal
injury caused by incorrect handling or non-com-
pliance with the safety instructions.
= Check the device and cable for any damage be-
fore use. Do not use this unit if the cable or plug
have been damaged.

= To reduce the risk of fire, electric shock or injury
to persons, make sure that the electrical power to
the fixture is disconnected at the source prior to
installation or any servicing.

= Unsafe connections must be prevented. If an
extension cable is used, it must be undamaged,
earthed and have suitable current carrying capaci-
ty. Ensure that the extension cable is connected
to an accessible switchable socket which can be
used as a disconnect device.

= If there is any visible damage, a strong odour, or
excessive overheating, unplug the product imme-
diately and stop using the device.

= The product has IP65 degree of protection and is
equipped with an IP44 plug.

= When operating the product outdoors, use an ex-
tension cord suitable for outdoor use and protect
electrical connections from excessive moisture.

= Do not power the light while the LED strip is
coiled. Do not connect the LED strip light to the
supply while it is in packing or wound onto a reel.

* Do not use the LED strip light when covered or
recessed into a surface.

= Do not open or cut the LED strip light.

* Do not subject the LED strip to continuous flex-
ing.

* Do not route the cord or LED strip through walls,
doors, windows or similar building structures.

= Do not use staples, nails, or similar fasteners to
attach the LED strip or its cord, as these may
damage the insulation.

= Do not connect this product to a device made by
another manufacturer.

= Avoid looking directly into the light. This may
cause injury on your eyes.

= The light source of this luminaire is not replacea-
ble; when the light source reaches its end of life

= The external flexible cable or cord of this luminaire
cannot be replaced; if the cord is damaged, the
luminaire shall be destroyed.

the whole luminaire shall be replaced.

= Warning - this LED strip light must not be used
without all gaskets being in place.

= Interconnection shall be made only using the sup-
plied connectors. Any open ends must be sealed
off before use.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model The Renovator
Voltage 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumens 1000 Im/m
Color temperature (Kelvin) 4000 K

IP Class P65

LED Strip length 10m
Product dimensions Hx W xL | 70x250x250 mm
Product weight 2.1 kg

This product contains a light source of energy effi-
ciency class <F>

DEFINITIONS

LED Strip Light

Power cord

Connectors

o0 |w|>

LED Strip Reel

ASSEMBLY & OPERATION

This LED strip is designed for temporary lighting
use, such as during renovations or other short-term
projects. It is not intended for permanent installation.
It can be used indoor and outdoor.

Connecting the power cord to the LED strip
(Figure 2)

1. Uncoil the LED strip from the reel.

2. Insert the LED strip connector into the power
cord connector. Slide the plastic locking ring
over the threaded section of the connection and
tighten it firmly to ensure a secure connection.

Extending the LED strip

The LED strip can be extended by connecting addi-
tional LED strips together.

1. Ensure that the LED strip is not connected to a
power outlet.



2. Remove the end cap of the LED strip by turning
the plastic locking ring counterclockwise, then
detach it from the LED strip.

3. Connect the male and female ends of the two
LED strips together. Then tighten the threaded
plastic locking ring firmly to ensure a secure
connection.

4. Repeat steps 2—3 to connect any additional LED
strips.

5. Once all strips are connected, ensure that the
plastic end cap of the last strip is correctly
installed and securely tightened.

The maximum length is 50 meters and the maximum
wattage is 600 W (5 LED strips).

Mounting the LED Strip

The LED strip can be mounted on ceilings or walls.
Use suitable fixing methods to hold it in place, such
as zip ties or double-sided tape, depending on the
surface and installation requirements. Do not use
staples, nails, or other sharp fasteners, as they can
damage the LED strip.

LED-LICHTSCHLAUCH - THE RENOVATOR™

Ubersetzung der Original-Bedienungsanleitung

SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie diese wichtigen Sicher-
A heitshinweise sorgfaltig durch und
bewahren Sie diese fiir den spateren

Gebrauch auf. Die Nichtbeachtung dieser
Anweisungen kann zu Schaden oder Ver-

letzungen fiihren und das Erléschen der

Garantie zur Folge haben. Der Hersteller haftet

nicht fiir Sach- oder Personenschéaden, die durch

unsachgemaBe Handhabung oder Missachtung
der Sicherheitshinweise verursacht werden.

» Uberpriifen Sie das Gerit und das Kabel vor der
Benutzung auf Schéaden. Verwenden Sie dieses
Geréat nicht, sofern das Kabel oder der Stecker
beschédigt sind.

= Um das Risiko von Feuer, elektrischem Schlag
oder Verletzungen zu reduzieren, stellen Sie

sicher, dass die Stromversorgung der Leuchte vor
der Installation oder Wartung an der Quelle unter-

brochen ist.

= Unsichere Verbindungen miissen vermieden
werden. Wenn ein Verlangerungskabel verwen-
det wird, muss es unbeschadigt, geerdet und
fiir die erforderliche Stromstérke geeignet sein.
Stellen Sie sicher, dass das Verlangerungskabel
an eine leicht zugéngliche, schaltbare Steckdose
angeschlossen ist, die als Abschaltvorrichtung
verwendet werden kann.

* Bei sichtbaren Schaden, starkem Geruch oder
Uberhitzung sofort den Netzstecker des Produk-

Turning the Light On and Off

Turn the light on by plugging the socket into a
230V~, 50Hz power outlet.

To turn off the light, just unplug the socket.

Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE)

= Electrical and electronic devices contain mate-
rials and substances that can have damaging effects
on human health and the environment. This symbol
indicates that this device must not be treated as
unsorted municipal waste but must be collected sep-
arately. Dispose of the device via a collection point
for the recycling of waste electrical and electronic
equipment within the EU, UK and in other European
countries that operate separate collection systems
for waste electrical and electronic equipment. By
disposing of the device in the proper manner, you
help to avoid possible hazards for the environment
and public health that could otherwise be caused

by improper treatment of waste equipment. The
recycling of materials contributes to the conservation
of natural resources.

tes aus der Steckdose ziehen und die Verwen-
dung des Geréts einstellen.

Das Produkt hat die Schutzart IP65 und ist mit
einem IP44-Stecker ausgestattet.

Wenn Sie mit dem Produkt im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die
auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind und
schitzen Sie die elektrischen Verbindungen vor
UibermaBiger Feuchtigkeit.

Den LED-Lichtschlauch nicht mit Strom ver-
sorgen, solange er aufgewickelt ist. SchlieBen Sie
den LED-Lichtschlauch nicht an die Stromver-
sorgung an, solange er sich in der Verpackung
befindet oder auf einer Rolle aufgewickelt ist.

Den LED-Lichtschlauch nicht verwenden, wenn
er abgedeckt oder in eine Oberfldche eingelassen
ist.

Durchstechen, schneiden oder kiirzen Sie den
LED-Lichtschlauch nicht.

Setzen Sie den LED-Lichtschlauch keiner dauer-
haften Biegung aus.

Fuhren Sie das Kabel oder den LED-Licht-
schlauch nicht durch Wande, Turen, Fenster oder
dhnliche Bauteile der Geb&udestruktur.
Verwenden Sie keine Klammern, N&gel oder
dhnliche Befestigungsmittel zur Befestigung des
LED-Lichtschlauchs oder des Kabels, da diese
die Isolierung beschadigen kénnen.

Verbinden Sie dieses Produkt nicht mit einem



Gerit eines anderen Herstellers.

= Vermeiden Sie es, direkt in das Licht zu schauen.
Dies kann zu Verletzungen lhrer Augen fiihren.

= Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austaus-
chbar; wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Leb-
ensdauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte
ersetzt werden.

= Das externe flexible Kabel bzw. die Anschlusslei-
tung dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; ist
das Kabel beschadigt, muss die Leuchte entsorgt
werden.

= Warnung — Dieser LED-Lichtschlauch darf nicht
ohne korrekt eingesetzte Dichtungen verwendet
werden.

= Die Verbindung darf nur mit den mitgelieferten
Steckverbindern hergestellt werden. Alle offenen
Enden miissen vor der Verwendung verschlossen
werden.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Modell The Renovator
Spannung 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Farbtemperatur (Kelvin) 4000 K
Schutzart (IP) P65
Lange des LED-Lichtschlauch 10 m
ProduktmaBe H x B x L 70x250x250 mm
Produktgewicht 2,1 kg

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energie-
effizienzklasse <F>.

BEZEICHNUNGEN

A | LED-Lichtschlauch
B | Netzkabel

C | Steckverbinder

D

Rolle fiir LED-Lichtschlauch

ZUSAMMENBAU & BETRIEB

Dieser LED-Lichtschlauch ist fiir den temporéren Ein-
satz vorgesehen, beispielsweise bei Renovierungen
oder anderen kurzfristigen Projekten. Er ist nicht fur
eine dauerhafte Installation bestimmt. Er kann sowohl
im Innen- als auch im AuBenbereich verwendet
werden.

Anschluss des Netzkabels an den LED-Li-
chtschlauch (Abbildung 2)

1. LED-Lichtschlauch von der Rolle abwickeln.
2. Stecken Sie den Steckverbinder des LED-Li-

chtschlauchs in den Netzstecker des Netzkabels.
Schieben Sie den Kunststoff-Verriegelungsring

tUber den Gewindeteil der Verbindung und ziehen
Sie ihn fest an, um eine sichere Verbindung zu
gewadbhrleisten.

Verlangerung des LED-Lichtschlauchs

Der LED-Lichtschlauch kann durch das Verbinden
zusatzlicher LED-Lichtschlauche verlangert werden.

1. Sicherstellen, dass der LED-Lichtschlauch nicht
mit einer Steckdose verbunden ist.

2. Entfernen Sie die Endkappe des LED-Li-
chtschlauchs, indem Sie den Kunststoff-Verriege-
lungsring gegen den Uhrzeigersinn drehen, und
nehmen Sie diesen anschlieBend vom LED-Li-
chtschlauch ab.

3. Verbinden Sie die mannlichen und weiblichen
Enden der beiden LED-Lichtschlauche mitein-
ander. Ziehen Sie anschlieBend den Kunstst-
off-Gewindeverriegelungsring fest an, um eine
sichere Verbindung zu gewéhrleisten.

4. Wiederholen Sie die Schritte 2—-3, um weitere
LED-Lichtschlauche zu verbinden.

5. Sobald alle LED-Lichtschlduche verbunden sind,
stellen Sie sicher, dass die Endkappe des letzten
LED-Lichtschlauchs korrekt installiert und sicher
festgezogen ist.

The maximum length is 50 meters and the maximum
wattage is 600 W (5 LED strips).

Montage des LED-Lichtschlauchs

Der LED-Lichtschlauch kann an Decken oder
Wanden montiert werden. Verwenden Sie geeig-
nete Befestigungsmethoden, um ihn zu fixieren, z.
B. Kabelbinder oder doppelseitiges Klebeband, je
nach Oberflédche und Installationsanforderungen.
Verwenden Sie keine Tackerklammern, Nagel oder
andere scharfe Befestigungsmittel, da diese den
LED-Lichtschlauch beschadigen kénnen.

Licht ein- und ausschalten

= Schalten Sie das Licht ein, indem Sie den Stecker
in eine 230V ~, 50Hz Steckdose stecken.

= Um die Leuchte auszuschalten, ziehen Sie einfach
den Stecker aus der Steckdose.

E Hinweise nach ElektroG

Endnutzer sind verpflichtet, Elektro-Altgerate
= ciner vom unsortierten Siedlungsabfall get-

rennten Erfassung zuzufiihren. Dies bedeutet,
dass Elektro-Altgeréate nicht im normalen Hausmdill
entsorgt werden duirfen, sondern im Rahmen der
bestehenden Sammelstellen, insbesondere bei 6ffen-
tlichen Entsorgungstragern, Vertreibern und Hers-
tellern, zurlickgegeben werden mussen. Dies wird
durch das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
zum Ausdruck gebracht. Zahlreiche Vertreiber von
Elektro- und Elektronikgeraten sind zur unentgeltli-
chen Riicknahme von Elektro-Altgeraten verpflichtet.
Endnutzer sind weiterhin dazu verpflichtet, Altbat-
terien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerét
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei
aus dem Altgerét entnommen werden kénnen, vor



der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerat
zerstorungsfrei zu trennen. SchlieBlich ist darauf
hinzuweisen, dass Endnutzer selbst dafiir verant-

BANDE LED - THE RENOVATOR™

Traduction des instructions originales

INSTRUCTIONS DE SECURITE

de sécurité et les conserver pour un usa-

f Veuillez lire ces importantes consignes

ge ultérieur. Le non-respect de ces inst-

ructions peut entrainer des dommages/
blessures et I'annulation de la garantie.

Le fabricant n‘est pas responsable des

dommages matériels ou corporels causés par
une manipulation incorrecte ou le non-respect
des consignes de sécurité.

Veérifiez que I'appareil et le cable ne sont pas
endommagés avant I'utilisation. N'utilisez pas cet
appareil si le cable ou la fiche ont été endom-
mages.

Pour réduire les risques d'incendie, de choc
électrique ou de blessures, assurez-vous que
I'alimentation électrique du luminaire est coupée a
la source avant I'installation ou toute intervention
de maintenance.

Il convient d‘éviter les raccordements dangereux.
Si une rallonge est utilisée, elle ne doit pas étre
endommageée, doit étre mise a la terre et doit avoir
une capacité de transport de courant appropriée.
Veillez a ce que la rallonge soit raccordée a une
prise de courant accessible et commutable pou-
vant étre utilisée comme dispositif de déconne-
xion.

En cas de dommages visibles, d‘odeur forte ou de
surchauffe excessive, débranchez immédiatement
le produit et cessez d'utiliser I'appareil.

Le produit a un degré de protection IP65 et est
équipé d‘une prise 1P44.

Lorsque vous utilisez le produit & I‘extérieur,
utilisez une rallonge adaptée a cet usage et
protégez les connexions électriques de ‘humidité
excessive.

Ne mettez pas sous tension la bande LED lors-
qu'elle est enroulée. Ne raccordez pas la bande
LED a I'alimentation lorsqu’elle est dans son
emballage ou enroulée sur une bobine.

N'utilisez pas la bande LED lorsqu’elle est couver-
te ou encastrée dans une surface.

N'ouvrez pas et ne coupez pas la bande LED.

N'exposez pas la bande LED a des flexions conti-
nues.

Ne faites pas passer le cable ou la bande LED a
travers des murs, portes, fenétres ou toute autre

wortlich sind, personenbezogene Daten auf den zu
entsorgenden Elektro-Altgeraten vor der Abgabe an

einer Erfassungsstelle zu [6schen.

= Nutilisez pas d'agrafes, de clous ou de fixations
similaires pour fixer la bande LED ou son céble,
car cela peut endommager l'isolation.

partie de la structure du batiment.

= Ne connectez pas ce produit & un appareil d'un
autre fabricant.

= Evitez de regarder directement la lumiére. Vous
risqueriez de vous blesser les yeux.

= Lasource lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplacable ; lorsque la source lumineuse atteint
sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

= Le cable flexible externe de ce luminaire ne peut
pas étre remplacé ; si le cable est endommagé, le
luminaire doit étre mis au rebut.

= Avertissement — Cette bande LED ne doit pas
étre utilisée sans que tous les joints soient en
place.

= Linterconnexion doit étre réalisée uniquement
a l'aide des connecteurs fournis. Toutes les

extrémités ouvertes doivent étre obturées avant
utilisation.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Modeéle The Renovator
Tension 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumens 1000 Im/m
Température de couleur (Kelvin) 4000 K
Classe IP P65
Longueur de la bande LED 10m
Dimensions du produit Hx L x L | 70x250x250 mm
Poids du produit 2,1 kg

Ce produit contient une source lumineuse de classe
d'efficacité énergétique <F>.

DEFINITIONS

Bande LED

Cordon d'alimentation

Connecteurs

O|0|o|>

Bobine de bande LED

ASSEMBLAGE ET UTILISATION

Cette bande LED est congue pour une utilisation



temporaire, par exemple lors de rénovations ou
d'autres projets a court terme. Elle n'est pas destinée
a une installation permanente. Elle peut étre utilisée
en intérieur et en extérieur.

Connexion du cordon d’alimentation a la bande
LED (Figure 2)

1. Déroulez la bande LED de la bobine.

2. Insérez le connecteur de la bande LED dans
le connecteur du cordon d'alimentation. Faites
glisser la bague de verrouillage en plastique sur
la partie filetée de la connexion et serrez-la ferme-
ment pour assurer une connexion sécuriseée.

Extension de la bande LED

La bande LED peut étre prolongée en raccordant
plusieurs bandes LED entre elles.

1. S'assurer que la bande LED n’est pas connectée
a une prise de courant.

2. Retirez le capuchon d’extrémité de la bande LED
en tournant la bague de verrouillage en plastique
dans le sens antihoraire, puis détachez-le de la
bande LED.

3. Connectez les extrémités male et femelle des
deux bandes LED ensemble. Serrez ensuite
fermement la bague de verrouillage filetée en
plastique afin d’assurer une connexion s(re.

4. Répétez les étapes 2 a 3 pour connecter d'autres
bandes LED.

5. Une fois toutes les bandes LED connectées,
assurez-vous que le capuchon d'extrémité de la
derniére bande est correctement installé et ferme-
ment serreé.

La longueur maximale est de 50 metres et la puis-
sance maximale est de 600 W (5 bandes LED).

Montage de la bande LED

LED-LICHTSTRIP - THE RENOVATOR™

Vertaling van de originele instructies

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze belangrijke veiligheidsins-
A tructies en bewaar ze voor toekomstig
gebruik. Het niet opvolgen van deze
instructies kan leiden tot schade/letsel en
het vervallen van de garantie. De fabrikant
is niet aansprakelijk voor materiéle scha-
de of persoonlijk letsel veroorzaakt door onjuist
gebruik of het niet naleven van de veiligheidsins-
tructies.
= Controleer het apparaat en de kabel voor gebruik
op beschadigingen. Gebruik dit apparaat niet als
de kabel of stekker beschadigd is.

= Om het risico op brand, elektrische schokken of

La bande LED peut étre montée au plafond ou au
mur. Utilisez des méthodes de fixation appropriées
pour la maintenir en place, telles que des colliers de
serrage ou du ruban adhésif double face, selon la
surface et les besoins d'installation. N'utilisez pas
d'agrafes, de clous ou d'autres fixations tranchantes,
car ils peuvent endommager la bande LED.

Allumer et éteindre la lumiére

= Allumez la lumiéere en branchant la prise sur une
prise de courant 230V~, 50Hz.

= Pour éteindre la lumiére, il suffit de débrancher la
prise.

Déchets d’équipements électriques et élec-
E troniques (DEEE)

= | es appareils électriques et électroniques
contiennent des matériaux et des substances
qui peuvent avoir des effets néfastes sur la santé
humaine et I'environnement. Ce symbole indique que
cet appareil ne doit pas étre traité comme un déchet
municipal non trié mais doit étre collecté séparément.
Eliminez I'appareil uniquement dans les centres de
collecte pour le recyclage des déchets d'équipe-
ments électriques et électroniques dans I'UE, le
Royaume-Uni et dans d'autres pays européens qui
exploitent des systémes de collecte séparés pour
les déchets d'équipements électriques et électron-
iques. En éliminant I'appareil de maniére appropriée,
vous contribuez a éviter les risques potentiels pour
I'environnement et la santé publique qui pourraient
autrement étre causés par un traitement inappro-
prié des déchets d'équipement. Le recyclage des
matériaux contribue a la conservation des ressources
naturelles.

° R REP
P | cetapparcii, \EYH oN E
? ses accessoires, WY
piles et cordons O ou
o

ADEPOSER
EN DECHETERIE

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

v

letsel te verminderen, moet u ervoor zorgen dat
de stroomtoevoer naar het armatuur bij de bron is
uitgeschakeld voordat u installatie- of onde-
rhoudswerkzaamheden uitvoert.

= Onveilige aansluitingen moeten worden voor-
komen. Als een verlengkabel wordt gebruikt,
moet deze onbeschadigd en geaard zijn en een
geschikte stroomcapaciteit hebben. Zorg ervoor
dat de verlengkabel is aangesloten op een toe-
gankelijk schakelbaar stopcontact dat kan worden
gebruikt om deze uit te schakelen.

= Als er sprake is van zichtbare schade, een sterke
geur of overmatige oververhitting, haal dan onmid-
dellijk de stekker uit het stopcontact en stop met



het gebruik van het apparaat.

Het product heeft een IP65-beschermingsgraad
en is uitgerust met een IP44-stekker.

Als u het product buitenshuis gebruikt, gebruik
dan een verlengsnoer dat geschikt is voor gebruik
buitenshuis en bescherm de elektrische aanslui-
tingen tegen overmatig vocht.

Schakel de LED-lichtstrip niet in terwijl deze is
opgerold. Sluit de LED-lichtstrip niet aan op de
voeding terwijl deze zich in de verpakking bevindt
of op een haspel is opgerold.

Gebruik de LED-lichtstrip niet wanneer deze is
afgedekt of verzonken in een opperviak.

Open of knip de LED-lichtstrip niet door.

Stel de LED-strip niet bloot aan voortdurende
buiging.

Leid de kabel of LED-strip niet door muren, deu-
ren, ramen of soortgelijke delen van de gebouw-
structuur.

Gebruik geen nieten, spijkers of vergelijkbare be-
vestigingsmiddelen om de LED-strip of de kabel
te bevestigen, omdat deze de isolatie kunnen
beschadigen.

Sluit dit product niet aan op een apparaat van een
andere fabrikant.

Kijk niet rechtstreeks in het licht. Dit kan letsel aan
je ogen veroorzaken.

De lichtbron van dit armatuur is niet vervangbaar;
wanneer de lichtbron het einde van zijn levensd-
uur heeft bereikt, moet het volledige armatuur
worden vervangen.

De externe flexibele kabel van dit armatuur kan
niet worden vervangen; als de kabel beschadigd
is, moet het armatuur worden vernietigd.
Waarschuwing — Deze LED-lichtstrip mag niet
worden gebruikt zonder dat alle afdichtingen
correct zijn aangebracht.

De verbinding mag uitsluitend worden gemaakt
met de meegeleverde connectoren. Alle open
uiteinden moeten voor gebruik worden afgedicht.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Model The Renovator
Voltage 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Kleurtemperatuur (Kelvin) 4000 K
IP-klasse IP65
Lengte van de LED-lichtstrip 10 m
Productafmetingen Hx B x L 70x250x250 mm
Gewicht product 2,1 kg

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficién-
tieklasse <F>.

DEFINITIES
A | LED-lichtstrip
B | Netsnoer
C | Connectoren
D

Haspel voor LED-lichtstrip

MONTAGE & BEDIENING

Deze LED-lichtstrip is bedoeld voor tijdelijk gebruik,

bijvoorbeeld tijdens renovaties of andere kortlopende
projecten. Hij is niet bedoeld voor permanente instal-
latie. Hij kan zowel binnen als buiten worden gebruikt.

De voedingskabel aansluiten op de LED-lichtstrip
(Figuur 2)

1. Rol de LED-lichtstrip van de haspel af.

2. Steek de connector van de LED-lichtstrip in de
connector van het netsnoer. Schuif de kunststof
borging over het schroefdraadgedeelte van de
verbinding en draai deze stevig vast om een
veilige verbinding te garanderen.

Uitbreiding van de LED-lichtstrip

De LED-lichtstrip kan worden verlengd door extra
LED-lichtstrips met elkaar te verbinden.

1. Zorg ervoor dat de LED-lichtstrip niet is aang-
esloten op een stopcontact.

2. Verwijder de eindkap van de LED-lichtstrip door
de kunststof vergrendelingsring tegen de klok in
te draaien en haal deze vervolgens van de LED-li-
chtstrip af.

3. Verbind de mannelijke en vrouwelijke uiteinden
van de twee LED-lichtstrips met elkaar. Draai
vervolgens de kunststof vergrendelingsring met
schroefdraad stevig vast om een veilige verbind-
ing te garanderen.

4. Herhaal stap 2—3 om extra LED-lichtstrips te
verbinden.

5. Zodra alle LED-lichtstrips zijn verbonden, zorg
ervoor dat de eindkap van de laatste strip correct
is geplaatst en stevig is vastgedraaid.

De maximale lengte is 50 meter en het maximale
vermogen is 600 W (5 LED-lichtstrips).

Montage van de LED-lichtstrip

De LED-lichtstrip kan aan plafonds of muren worden
gemonteerd. Gebruik geschikte bevestigingsmet-
hoden om deze op zijn plaats te houden, zoals ka-
belbinders of dubbelzijdige tape, afhankelijk van het
oppervlak en de installatiebehoeften. Gebruik geen
nieten, spijkers of andere scherpe bevestigingen,
omdat deze de LED-lichtstrip kunnen beschadigen.

Het licht in- en uitschakelen
= Zet de lamp aan door de stekker in een 230V~,



50Hz stopcontact te steken.

= Om de lamp uit te schakelen, haal je gewoon de
stekker uit het stopcontact.

Afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA)

WEEE Elektrische en elektronische apparaten bev-

atten materialen en stoffen die schadelijke effecten

kunnen hebben op de menselijke gezondheid en het

milieu.

Dit symbool op het apparaat, de accessoires of ver-

STRISCIA LUMINOSA A LED - THE RENOVATOR™

Traduzione delle istruzioni originali

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

di sicurezza e conservarle per un uso

f Leggere queste importanti istruzioni

futuro. La mancata osservanza di queste

istruzioni potrebbe causare danni o
lesioni e I'annullamento della garanzia. Il

produttore non é responsabile in caso di

danni materiali o lesioni personali causati da un
uso scorretto o dalla mancata osservanza delle
istruzioni di sicurezza.
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Prima dell'uso, verificare che il dispositivo e il cavo
non siano danneggiati. Non utilizzare 'unita se il
cavo o la spina sono danneggiati.

Per ridurre il rischio di incendio, scosse elettriche
o lesioni alle persone, assicurarsi che I'alimen-
tazione elettrica dell'apparecchio sia scollegata
alla fonte prima dell'installazione o di qualsiasi
intervento di manutenzione.

E necessario evitare collegamenti non sicuri. Se
si utilizza un cavo di prolunga, questo deve essere
integro, collegato a terra e avere una capacita di
trasporto di corrente adeguata. Assicurarsi che il
cavo di prolunga sia collegato a una presa acces-
sibile e commutabile che possa essere utilizzata
come dispositivo di disconnessione.

In caso di danni visibili, odore forte o surriscalda-
mento eccessivo, scollegare immediatamente il
prodotto e interrompere |'utilizzo dell'apparecchio.

Il prodotto ha un grado di protezione IP65 ed &
dotato di una spina IP44.

Quando si utilizza il prodotto all‘aperto, utilizzare
una prolunga adatta all‘'uso esterno e proteggere i
collegamenti elettrici dall'umidita eccessiva.

Non alimentare la striscia luminosa a LED quando
¢ arrotolata. Non collegare la striscia luminosa a
LED all'alimentazione quando € nella confezione o
avvolta su una bobina.

Non utilizzare la striscia luminosa a LED quando &

pakking, geeft aan dat dit apparaat niet mag worden
gezien als ongesorteerd huishoudelijk afval, maar
apart moet worden ingezameld!

Lever het apparaat in bij een inzamelpunt voor

de recycling van elektrisch afval en elektronische
apparatuur binnen de EU. Door dit apparaat op de
juiste wijze af te voeren, helpt u mogelijke gevaren
voor het milieu en de volksgezondheid te voorkomen
die anders zouden kunnen worden veroorzaakt door
onjuiste behandeling van afgedankte apparatuur. De
recycling van materialen draagt bij aan het behoud
van onze natuurlijke hulpbronnen.

an

Non aprire né tagliare la striscia luminosa a LED.

coperta o incassata in una superficie.

Non sottoporre la striscia LED a flessioni conti-
nue.

Non far passare il cavo o la striscia LED attraver-
so muri, porte, finestre o parti simili della struttura
dell'edificio.

Non utilizzare graffette, chiodi o fissaggi simili per
fissare la striscia LED o il cavo, poiché potrebbero
danneggiare I'isolamento.

Non collegare questo prodotto a dispositivi di altri
produttori.

Evitare di guardare direttamente nella luce. Cio
potrebbe causare lesioni agli occhi.

La sorgente luminosa di questo apparecchio di il-
luminazione non é sostituibile; quando la sorgente
luminosa raggiunge la fine della sua vita utile, &
necessario sostituire I'intero apparecchio.

Il cavo flessibile esterno di questo apparecchio
non puo essere sostituito; se il cavo & danneggia-
to, I'apparecchio deve essere smaltito.

Avvertenza — Questa striscia luminosa a LED non
deve essere utilizzata senza che tutte le guarnizio-
ni siano correttamente installate.

Il collegamento deve essere effettuato esclusi-
vamente utilizzando i connettori forniti. Tutte le
estremita aperte devono essere sigillate prima
dell'uso.

SPECIFICHE TECNICHE

Modello The Renovator
Tensione 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Temperatura di colore (Kelvin) 4000 K
Classe IP P65




Lunghezza della striscia luminosa

aLED 10m
Dimensioni del prodotto H x L x L | 70x250x250 mm
Peso del prodotto 2,1 kg

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa
della classe di efficienza energetica <F>.

DEFINIZIONI

Striscia luminosa a LED

Cavo di alimentazione

Connettori

O|0|m|>

Bobina per striscia luminosa a LED

ASSEMBLAGGIO E FUNZIONAMENTO

Questa striscia LED & progettata per un uso tem-

poraneo, ad esempio durante ristrutturazioni o altri

progetti a breve termine. Non ¢ destinata a installazi-

oni permanenti. Puo essere utilizzata sia in ambienti

interni che esterni.

Collegamento del cavo di alimentazione alla

striscia luminosa a LED (Figura 2)

1. Srotolare la striscia luminosa a LED dalla bobina.

2. Inserire il connettore della striscia LED nel
connettore del cavo di alimentazione. Far scorrere
I'anello di bloccaggio in plastica sulla parte filet-
tata della connessione e serrarlo saldamente per
garantire un collegamento sicuro.

Estensione della striscia LED

La striscia LED puo essere estesa collegando tra
loro ulteriori strisce LED.

1. Assicurarsi che la striscia LED non sia collegata
a una presa di corrente.

2. Rimuovere il tappo terminale della striscia LED
ruotando I'anello di bloccaggio in plastica in sen-
s0 antiorario, quindi staccarlo dalla striscia LED.

3. Collegare le estremita maschio e femmina delle

TIRA DE LUZ LED - THE RENOVATOR™

Traduccion de las instrucciones originales

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea estas importantes instrucciones
de seguridad y consérvelas para su

uso futuro. El incumplimiento de estas

instrucciones puede provocar dafos/

lesiones y la anulacién de la garantia. El

fabricante no se hace responsable de los
dafos materiales o personales causados por una
manipulacion incorrecta o por el incumplimiento
de las instrucciones de seguridad.

due strisce LED. Quindi serrare saldamente
I'anello di bloccaggio filettato in plastica per
garantire un collegamento sicuro.

4. Ripetere i passaggi 2—3 per collegare ulteriori
strisce LED.

5. Una volta collegate tutte le strisce LED, assicu-
rarsi che il tappo terminale dell'ultima striscia sia
correttamente installato e serrato saldamente.

La lunghezza massima & di 50 metri e la potenza
massima & di 600 W (5 strisce LED).

Montaggio della striscia LED

La striscia LED puo essere montata su soffitti o pa-
reti. Utilizzare metodi di fissaggio adeguati per tenerla
in posizione, come fascette o nastro biadesivo, a
seconda della superficie e delle esigenze di instal-
lazione. Non utilizzare graffette, chiodi o altri elementi
di fissaggio appuntiti, poiché possono danneggiare la
striscia LED.

Accensione e spegnimento della luce

= Accendere la luce collegando la presa a una
presa di corrente da 230V~, 50Hz.

= Per spegnere la luce, & sufficiente scollegare la
presa.

Rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE)

=== | dispositivi elettrici ed elettronici conten-
gono materiali e sostanze che possono avere effetti
dannosi sulla salute umana e sul'ambiente. Questo
simbolo indica che il dispositivo non deve essere
trattato come rifiuto indifferenziato municipale, ma
deve essere smaltito separatamente. Smaltire il dis-
positivo presso un punto di raccolta per il riciclaggio
di dispositivi elettrici ed elettronici nel’UE, nel Regno
Unito e in altri Paesi Europei che gestiscono sistemi
di raccolta differenziata per i rifiuti di tali dispositivi.
Smaltendo il dispositivo in maniera adeguata si con-
tribuisce ad evitare possibili pericoli per 'ambiente e
per la salute che potrebbero altrimenti essere causati
da un trattamento improprio dei rifiuti. Il riciclaggio dei
materiali contribuisce alla salvaguardia delle risorse
naturali.

&S

= Compruebe que el aparato y el cable no estén

dafiados antes de utilizarlo. No utilice este apara-
to si el cable o el enchufe estan dafiados.

= Parareducir el riesgo de incendio, descarga eléc-

trica o lesiones, asegurese de que la alimentacion
eléctrica del dispositivo esté desconectada en la
fuente antes de la instalacion o cualquier tarea de
mantenimiento.

= Deben evitarse las conexiones inseguras. Si se

utiliza un cable alargador, éste no debe presentar
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dafios, debe estar conectado a tierra y debe tener
una capacidad de corriente adecuada. Asegurese
de que el cable alargador esté conectado a una
toma conmutable accesible que pueda utilizarse
como dispositivo de desconexion.

= Si hay algun dafio visible, un olor fuerte o un
sobrecalentamiento excesivo, desenchufe el pro-
ducto inmediatamente y deje de utilizar el aparato.

= El producto tiene un grado de proteccion IP65 y
esta equipado con un enchufe IP44.

= Cuando utilice el producto en exteriores, utilice
un cable alargador adecuado para exteriores y
proteja las conexiones eléctricas de la humedad
excesiva.

= No encienda la tira de luz LED mientras esté en-
rollada. No conecte la tira de luz LED a la alimen-
tacion mientras esté en el embalaje o enrollada en
un carrete.

* No utilice la tira de luz LED cuando esté cubierta
o empotrada en una superficie.

= No abra ni corte la tira de luz LED.
= No someta la tira LED a flexion continua.

* No pase el cable o la tira LED a través de pare-
des, puertas, ventanas o partes similares de la
estructura del edificio.

= No utilice grapas, clavos o fijaciones similares
para sujetar la tira LED o el cable, ya que pueden
danar el aislamiento.

= No conecte este producto a un dispositivo de
otro fabricante.

= Evite mirar directamente a la luz. Esto puede
causar lesiones en los ojos.

= Lafuente de luz de esta luminaria no es reempla-
zable; cuando la fuente de luz llegue al final de su
vida util, debera sustituirse toda la luminaria.

= El cable flexible externo de esta luminaria no
puede sustituirse; si el cable esta danado, la
luminaria debera desecharse.

= Advertencia — Esta tira de luz LED no debe
utilizarse sin que todas las juntas estén colocadas
correctamente.

= Lainterconexién solo debe realizarse utilizando
los conectores suministrados. Todos los extremos
abiertos deben sellarse antes de su uso.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Modelo The Renovator
Tension 230 V~, 50Hz
Vatios 120 W
Lumen 1000 Im/m
Temperatura de color (Kelvin) 4000 K
Clase IP IP65
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Longitud de la tira de luz LED 10m
Dimensiones del producto

Alx Anx L 70x250x250 mm
Peso del producto 2,1 kg

Este producto contiene una fuente luminosa de la
clase de eficiencia energética <F>.

DEFINICIONES

Tira de luz LED

Cable de alimentacion

Conectores

OO |w >

Carrete para tira de luz LED

MONTAJE Y FUNCIONAMIENTO

Esta tira LED esta disefiada para uso temporal, como
durante renovaciones u otros proyectos a corto pla-
zo. No esta destinada a una instalacion permanente.
Puede utilizarse en interiores y exteriores.

Conexion del cable de alimentacion a la tira de
luz LED (Figura 2)

1. Desenrolle la tira de luz LED del carrete.

2. Inserte el conector de la tira de LED en el conec-
tor del cable de alimentacion. Deslice el anillo de
bloqueo de plastico sobre la parte roscada de
la conexion y apriételo firmemente para asegurar
una conexion segura.

Extension de la tira LED

La tira LED puede ampliarse conectando entre si
tiras LED adicionales.

1. Asegurese de que la tira LED no esté conectada
a una toma de corriente.

2. Retire la tapa final de la tira LED girando el anillo
de blogueo de plastico en sentido antihorario y
después retirelo de la tira LED.

3. Conecte los extremos macho y hembra de las
dos tiras LED. A continuacion, apriete firmemente
el anillo de bloqueo roscado de plastico para
garantizar una conexion segura.

4. Repita los pasos 2—3 para conectar mas tiras
LED.

5. Una vez conectadas todas las tiras LED,
asegurese de que la tapa final de la tltima tira
esté correctamente instalada y firmemente apre-
tada.

La longitud maxima es de 50 metros (5 tiras LED).
Montaje de la tira LED

La tira LED puede montarse en techos o paredes.
Utilice métodos de fijacién adecuados para mante-
nerla en su lugar, como bridas o cinta adhesiva de
doble cara, segun la superficie y las necesidades
de instalacion. No utilice grapas, clavos u otros
elementos de fijacion afilados, ya que pueden dafiar



la tira LED.
Encendido y apagado de la luz

= Encienda la luz conectando el enchufe a una
toma de corriente de 230 V~, 50 Hz.

= Para apagar la luz, basta con desenchufar la
toma.

Residuos de aparatos eléctricos y electroni-
cos (RAEE)

= | os dispositivos eléctricos y electronicos
contienen materiales y sustancias que pueden tener
efectos nocivos para la salud humana y el medio am-

FITA LUMINOSA LED - THE RENOVATOR™

Tradug&o das instrugdes originais

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Leia estas importantes instrugoes de
A segurancga e guarde-as para utilizacéo
futura. O ndo cumprimento destas
instrugdes pode resultar em danos/
lesdes e na anulacao da garantia. O fa-
bricante nao se responsabiliza por danos
materiais ou ferimentos pessoais causados por
manuseamento incorreto ou incumprimento das
instrucoes de seguranca.
= Verificar se o aparelho e o cabo apresentam
danos antes de o utilizar. Nao utilize este aparelho
se o cabo ou a ficha estiverem danificados.

= Parareduzir o risco de incéndio, choque elétrico
ou ferimentos, certifique-se de que a alimen-
tagéo elétrica do equipamento esteja desligada
na origem antes da instalagao ou de qualquer
manutengao.

= Devem ser evitadas ligagdes inseguras. Se for
utilizado um cabo de extenséo, este deve estar
intacto, estar ligado a terra e ter uma capacidade
de transporte de corrente adequada. Certifique-
se de que o cabo de extensao esta ligado a
uma tomada comutavel acessivel que possa ser
utilizada como dispositivo de desconexao.

= Se houver danos visiveis, um cheiro forte ou um
sobreaquecimento excessivo, desligue imediata-
mente o produto da tomada e pare de utilizar o
aparelho.

= O produto tem um grau de protegéo IP65 e esta
equipado com uma ficha IP44.

= Ao utilizar o produto no exterior, utilize uma
extensao adequada para utilizagéo no exterior e
proteja as ligagdes eléctricas da humidade exces-
siva.

= Nao ligue a fita luminosa LED enquanto estiver
enrolada. Nao ligue a fita luminosa LED a

biente. El simbolo que aparece en el dispositivo, los
accesorios o el embalaje indica que no debe tratarse
como residuo doméstico, sino que debe desecharse
por separado. Deposite el dispositivo en un punto
limpio para que se recicle como equipo eléctrico y
electronico en los paises de la UE y otros paises de
Europa que utilizan sistemas de recogida especificos
para equipos eléctricos y electrénicos desechados.
Al desechar el dispositivo del modo correcto, ayuda
a evitar posibles peligros para el medio ambiente y la
salud publica que, de otro modo, podrian producirse
como consecuencia de un tratamiento inadecuado
de los equipos desechados. El reciclaje de los mate-
riales ayuda a conservar los recursos naturales.

alimentagao enquanto estiver na embalagem ou
enrolada num carretel.

= Na&o utilize a fita luminosa LED quando estiver
coberta ou embutida numa superficie.

= Nao abra nem corte a fita luminosa LED.
= Nao sujeite a fita LED a flexao continua.

= Nao passe o cabo ou a fita LED através de pa-
redes, portas, janelas ou partes semelhantes da
estrutura do edificio.

= Nao utilize agrafos, pregos ou fixagdes semelhan-
tes para fixar a fita LED ou o cabo, pois podem
danificar o isolamento.

= Nao ligue este produto a um dispositivo de outro
fabricante.

= Evite olhar diretamente para a luz. Isso pode
causar lesdes nos olhos.

= A fonte de luz desta luminaria ndo ¢ substituivel;
quando a fonte de luz atingir o fim da sua vida util,
toda a luminaria devera ser substituida.

= O cabo flexivel externo desta luminaria ndo pode
ser substituido; se o cabo estiver danificado, a
luminaria devera ser eliminada.

= Aviso - Esta fita luminosa LED nao deve ser
utilizada sem que todas as juntas estejam correta-
mente instaladas.

= Alinterligagéo deve ser efetuada apenas com os
conectores fornecidos. Todas as extremidades
abertas devem ser seladas antes da utilizagéo.

ESPECIFICACOES TECNICAS

Modelo The Renovator
Tensao 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumens 1000 Im/m
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Temperatura de cor (Kelvin) 4000 K
Classe IP IP65
Comprimento da fita luminosa

LED 10m
Dimensoes do produto Ax L x C | 70x250x250 mm
Peso do produto 2,1 kg

Este produto contém uma fonte de luz da classe de
eficiéncia energética <F>.

DEFINICOES

Fita luminosa LED

Cabo de alimentagdo

Conectores

o|0|m|>

Carretel para fita luminosa LED

MONTAGEM E FUNCIONAMENTO

Esta fita LED foi concebida para utilizagao tem-
poraria, como durante renovagdes ou outros projetos
de curta duragéo. Néo se destina a instalagao per-
manente. Pode ser utilizada no interior e no exterior.
Ligacédo do cabo de alimentacéo a fita luminosa
LED (Figura 2)

1. Desenrole a fita luminosa LED do carretel.

2. Insira o conector da fita LED no conector do
cabo de alimentagéo. Faca deslizar o anel de
bloqueio de plastico sobre a parte roscada da
ligagao e aperte-o firmemente para garantir uma
ligagéo segura.

Extenséao da fita LED

A fita LED pode ser prolongada ligando fitas LED

adicionais entre si.

1. Certifique-se de que a fita LED néo esta ligada a
uma tomada elétrica.

2. Remova a tampa final da fita LED rodando o anel

de bloqueio de pléstico no sentido anti-horario e
depois retire-a da fita LED.

LED-LJUSSLINGA - THE RENOVATOR™

Oversittning av originalinstruktionerna

SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom dessa viktiga sékerhetsanvis-
A ningar och spara dem for framtida bruk.
Underlatenhet att folja dessa anvisnin-
gar kan leda till skada och att garantin
upphor att gélla. Tillverkaren ansvarar inte
for materiella skador eller personskador
som orsakats av felaktig hantering eller bristande
efterlevnad av sdkerhetsanvisningarna.
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3. Ligue as extremidades macho e fémea das duas
fitas LED. Em seguida, aperte firmemente o anel
de bloqueio roscado em plastico para garantir
uma ligagao segura.

4. Repita os passos 2—3 para ligar mais fitas LED.

5. Depois de todas as fitas LED estarem ligadas,
certifique-se de que a tampa final da ultima fita
esta corretamente instalada e bem apertada.

O comprimento maximo é de 50 metros e a poténcia
maxima ¢ de 600 W (5 fitas LED).

Montagem da fita LED

A fita LED pode ser montada em tetos ou paredes.
Utilize métodos de fixagao adequados para a manter
no lugar, como abragadeiras ou fita adesiva de dupla
face, dependendo da superficie e das necessidades
de instalagéo. Néo utilize agrafos, pregos ou outros
fixadores afiados, pois podem danificar a fita LED.

Ligar e desligar a luz

= Ligue a luz ligando a ficha a uma tomada eléctrica
de 230V~, 50Hz.

= Para desligar a luz, basta desligar a ficha da
tomada.

Residuos de Equipamento Elétrico e
Eletrénico (REEE)

== Dispositivos elétricos e eletrénicos contém
materiais e substancias que podem ter efeitos
prejudiciais & salide humana e ao meio ambiente.
Este simbolo no dispositivo, nos acessérios ou na
embalagem indica que o dispositivo nao deve ser
tratado como residuos urbanos néo triados, mas

sim recolhido separadamente. Elimine o dispositivo
através de um ponto de recolha para a reciclagem
de equipamento elétrico e eletronico dentro da Unido
Europeia e outros paises europeus que possuam
sistemas de recolha separada para equipamentos
elétricos e eletrénicos. Ao eliminar o dispositivo de
forma adequada, ajuda a evitar eventuais perigos
para o ambiente e a satde publica que poderiam

de outro modo decorrer do tratamento indevido de
residuos de equipamento. A reciclagem de materiais
contribui para a conservagao dos recursos naturais.

G

= Kontrollera apparaten och kabeln fére anvéndning
for eventuella skador. Anvand inte enheten om
kabeln eller stickkontakten &r skadad.

= For att minska risken for brand, elektriska stotar
eller personskador, se till att stromforsorjningen till
armaturen &r frdnkopplad vid kéllan fére installa-
tion eller service.

= Osiékra anslutningar maste férhindras. Om du
anvénder en forlangningskabel maste den vara



oskadad, jordad och ha lamplig stromkapaci-
tet. Se till att forlangningskabeln &r ansluten till
ett tillgangligt, omkopplingsbart uttag som kan
anvéndas som franskiljare.

Om det finns nagon synlig skada, en stark lukt
eller kraftig 6verhettning, dra omedelbart ur kon-
takten och sluta anvénda produkten.

Produkten har skyddsgrad IP65 och &r utrustad
med en |P44-kontakt.

N&r du anvander produkten utomhus ska du
anvénda en forlangningssladd som &r lamplig for
utomhusbruk och skydda elektriska anslutningar
fran Gverdriven fukt.

Sl inte pa LED-ljusslingan nar den &r hoprullad.
Anslut inte ljusslingan till stromf6rsorjningen nér
den ligger i férpackningen eller &r upprullad pa en
rulle.

Anvénd inte LED-ljusslingan nér den &r téckt eller
infalld i en yta.

Oppna eller Klipp inte LED-ljusslingan.

Utsatt inte LED-ljusslingan for kontinuerlig boj-
ning.

Dra inte kabeln eller LED-ljusslingan genom
véggar, dorrar, fonster eller liknande delar av
byggnadens konstruktion.

Anvand inte haftklamrar, spikar eller liknande
fasten for att fasta LED-ljusslingan eller kabeln,
eftersom dessa kan skada isoleringen.

Anslut inte denna produkt till en enhet fran en
annan tillverkare.

Undvik att titta direkt in i [juset. Detta kan orsaka
6gonskador.

Ljuskallan i denna armatur &r inte utbytbar. Nar
ljuskallan har natt slutet av sin livslangd ska hela
armaturen bytas ut.

Den externa flexibla kabeln till denna armatur kan
inte bytas ut. Om kabeln skadas ska armaturen
kasseras.

Varning — Denna LED-ljusslinga far inte anvandas
utan att alla tatningar sitter pa plats.

Sammankoppling far endast géras med de
medféljande kontakterna. Alla 6ppna andar maste
tatas fore anvéndning.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Modell The Renovator
Spénning 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Fargtemperatur (Kelvin) 4000 K
IP-klass 1P65

Langd pa LED-ljusslingan 10 m
Produktméatt Hx B x L 70x250x250 mm
Produktvikt 2,1 kg

Denna produkt innehaller en ljuskalla med energief-
fektivitetsklass <F>.

DEFINITIONER
A LED-ljusslinga
B | Natsladd
C | Kontakter
D

Spole fér LED-ljusslinga

MONTERING & ANVANDNING

Denna LED-ljusslinga &r avsedd fér tillfallig an-
vandning, till exempel vid renoveringar eller andra
kortvariga projekt. Den &r inte avsedd for permanent
installation. Den kan anvandas bade inomhus och
utomhus.

Anslutning av natsladden till LED-ljusslingan
(Figur 2)

1. Rulla av LED-ljusslingan fran spolen.

2. For in LED-ljusslingans kontakt i ndtsladdens
kontakt. Skjut plastlasringen 6ver den géngade
delen av anslutningen och dra &t den ordentligt
for att sakerstélla en séker anslutning.

Forlangning av LED-ljusslingan

LED-ljusslingan kan forlingas genom att ansluta yt-

terligare LED-ljusslingor till varandra.

1. Se till att LED-ljusslingan inte &r ansluten till ett
eluttag.

2. Tabort &ndlocket fran LED-ljusslingan genom
att vrida plastlasringen moturs och lossa det fran
ljusslingan.

3. Anslut han- och honandarna pa de tva LED-ljus-
slingorna. Dra sedan at den géngade plastlas-
ringen ordentligt for att sékerstélla en séker
anslutning.

4. Upprepa steg 2—3 for att ansluta fler LED-ljusslin-
gor.

5. Nar alla LED-ljusslingor &r anslutna, se till att
andlocket pa den sista slingan &r korrekt monterat
och ordentligt atdraget.

Den maximala langden &r 50 meter och den maximala
effekten &r 600 W (5 LED-ljusslingor).

Montering av LED-ljusslingan

LED-ljusslingan kan monteras i tak eller pa vaggar.
Anvand lampliga fastmetoder for att halla den pa
plats, sdsom buntband eller dubbelhaftande tejp,
beroende pa yta och installationsbehov. Anvand inte
héftklammer, spik eller andra vassa fasten eftersom
de kan skada LED-ljusslingan.

Ténda och slacka ljuset
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= Tand lampan genom att ansluta uttaget till ett
230V~, 50Hz eluttag.

= N&r du vill stdnga av lampan drar du bara ur
kontakten.

Avfall som utgérs av eller innehaller elek-
triska eller elektroniska produkter (WEEE)

BN Flektriska och elektroniska apparater innehéller
material och &mnen som kan ha skadliga effekter

pa manniskors hélsa och miljon. Denna symbol som
sitter pa apparaten, tillbehoren eller férpackning-

LED-LYSSTRIP - THE RENOVATOR™

Overseettelse af den originale vejledning

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Lees disse vigtige sikkerhedsinstruktioner,
A og gem dem til senere brug. Hvis du ikke
folger disse instruktioner, kan det resulte-
re i skader og bortfald af garantien. Pro-
ducenten er ikke ansvarlig for materielle
skader eller personskader, der skyldes
forkert handtering eller manglende overholdelse
af sikkerhedsanvisningerne.
= Kontrollér enheden og kablet for eventuelle skader
fer brug. Brug ikke denne enhed, hvis kablet eller
stikket er beskadiget.

= For at reducere risikoen for brand, elektrisk sted
eller personskade skal du sikre, at stromfor-
syningen til armaturet er afbrudt ved kilden for
installation eller service.

= Usikre forbindelser skal forhindres. Hvis der bru-
ges et forleengerkabel, skal det vaere ubeskadiget,
jordet og have en passende stremkapacitet. Serg
for, at forleengerledningen er tilsluttet en tilgaenge-
lig stikkontakt, der kan bruges som afbryder.

= Huvis der er synlige skader, en steerk lugt eller
overdreven overophedning, skal du straks treekke
stikket ud af stikkontakten og stoppe med at
bruge enheden.

= Produktet har en beskyttelsesgrad pa IP65 og er
udstyret med et IP44-stik.

= Nar du bruger produktet udenders, skal du bruge
en forlaengerledning, der er egnet til udenders
brug, og beskytte de elektriske forbindelser mod
overdreven fugt.

= Tilslut ikke strem til LED-lysstrip, mens den er
oprullet. Tilslut ikke LED-lysstrip til stremforsynin-
gen, mens den er i emballagen eller viklet pa en
spole.

= Brug ikke LED-lysstrip, nar den er daekket eller
indbygget i en overflade.

+  Abneller Klip ikke LED-lysstrip.
= Udszet ikke LED-lysstrip for kontinuerlig begjning.
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smaterialet anger att denna produkt inte far sorteras
som hushéllsavfall utan maste lamnas in till separat
avfallshantering! Inom EU och i andra europeiska
l&nder som har separata uppsamlingssystem for
avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter ska apparaten lamnas in pa
en motsvarande anlaggning for atervinning. Genom
att bortskaffa apparaten pa korrekt sétt bidrar du till
att undvika potentiella faror f6r miljon och ménniskors
hélsa som orsakas av felaktig avfallshantering. Materi-
alatervinningen bidrar till bevarandet av naturresurser.

= For ikke kablet eller LED-lysstrip gennem veegge,
dore, vinduer eller lignende dele af bygningens
struktur.

= Brug ikke heefteklammer, sem eller lignende
fastgerelsesmidler til at fastgere LED-lysstrip eller
kablet, da dette kan beskadige isoleringen.

= Tilslut ikke dette produkt til en enhed fra en anden
producent.

= Undga at se direkte ind i lyset. Det kan forarsage
ojenskader.

= Lyskilden i dette armatur kan ikke udskiftes. Nar
lyskilden har néet slutningen af sin levetid, skal
hele armaturet udskiftes.

= Den udvendige fleksible ledning pa dette armatur
kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges,
skal armaturet kasseres.

= Advarsel — Denne LED-lysstrip mé ikke anvendes
uden, at alle pakninger er korrekt monteret.

= Sammenkobling ma kun udferes med de med-
felgende stikforbindelser. Alle &bne ender skal
forsegles fer brug.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Model The Renovator
Spaending 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Farvetemperatur (Kelvin) 4000 K
IP-klasse 1P65
Leengde pa LED-lysstrippen 10m
Produktmal H x B x L 70x250x250 mm
Produktets veegt 2,1 kg

Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivi-
tetsklasse <F>.

DEFINITIONER



A | LED-lysstrip

B | Netledning

C | Stikforbindelser
D | LED-lysstripspole

MONTERING & BETJENING

Denne LED-lysstrip er designet til midlertidig brug,
sasom under renoveringer eller andre kortvarige pro-
jekter. Den er ikke beregnet til permanent installation.
Den kan bruges bade indenders og udenders.
Tilslutning af netledningen til LED-lysstrippen
(Figur 2)
1. Rul LED-lysstrippen af spolen.
2. Seet LED-lysstrippen i netledningens stik.

Skub plastringen over den gevindskarne del af

forbindelsen og stram den godit for at sikre en
sikker forbindelse.

Forlaengelse af LED-lysstrippen

LED-lysstrippen kan forleenges ved at forbinde flere
LED-lysstrips med hinanden.

1. Serg for, at LED-lysstrippen ikke er tilsluttet en
stikkontakt.

2. Fjern endestykket fra LED-lysstrippen ved at dreje
plastiklaseringen mod uret og derefter tage det af
LED-lysstrippen.

3. Forbind han- og hunenderne pa de to LED-
lysstrips. Stram derefter den gevindskarne plas-
tiklasering godit for at sikre en sikker forbindelse.

4. Gentag trin 2—-3 for at tilslutte flere LED-lysstrips.

LED-LYSLIST - THE RENOVATOR™

Oversettelse av de originale instruksjonene

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Vennligst les disse viktige sikkerhet-
A sinstruksjonene og ta vare pa dem for
fremtidig bruk. Hvis du ikke felger disse
instruksjonene, kan det fere til skade og
at garantien bortfaller. Produsenten er
ikke ansvarlig for materielle skader eller
personskader som skyldes feil handtering eller
manglende overholdelse av sikkerhetsinstruks-
jonene.
= Kontroller enheten og kabelen for eventuelle
skader for bruk. Ikke bruk enheten hvis kabelen
eller stopselet er skadet.

= For & redusere risikoen for brann, elektrisk stot
eller personskade, serg for at stremtilferselen til
armaturen er frakoblet ved kilden fer installasjon
eller service.

5. Nar alle LED-lysstrips er forbundet, skal du sikre,
at endestykket pa den sidste strip er korrekt
monteret og strammet godt.

Den maksimale lzengde er 50 meter, og den maksi-
male effekt er 600 W (5 LED-lysstrips).

Montering af LED-lysstrippen

LED-lysstrippen kan monteres pa lofter eller vaegge.
Brug egnede fastgerelsesmetoder til at holde den pa
plads, sasom kabelbindere eller dobbeltklzebende
tape, afhaengigt af overflade og installationsbehov.
Brug ikke haefteklammer, sem eller andre skarpe
fastgerelser, da de kan beskadige LED-lysstrippen.

Teende og slukke lyset

= Teend lyset ved at seette stikket i en stikkontakt pa
230V~, 50Hz.

= For at slukke lyset skal du bare traekke stikket ud.

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr
(WEEE)

= Flektriske og elektroniske apparater indeholder
materialer og stoffer, der kan have skadelige virk-
ninger p4 menneskers sundhed og miljget. Symbolet
pa enheden, tilbeheret eller emballagen indikerer,

at denne enhed ikke ma behandles som usorteret
kommunalt affald, men at den skal indsamles separat!
Bortskaf enheden gennem et indsamlingssted til
genbrug af elektrisk og elektronisk affald inden for
EF og i andre europzeiske lande, der bruger separate
indsamlingssystemer til elektrisk og elektronisk affald.
Ved at bortskaffe enheden korrekt hjeelper du med at
undga mulige farer for miljeet og den offentlige sund-
hed, der ellers kan opsta pga. Forkert affaldsbehan-
dling. Genbruget af materialer bidrager til bevarelsen
af naturlige ressourcer.

= Usikre tilkoblinger ma forhindres. Hvis du bruker
en skjoteledning, ma den veere uskadet, jordet og
ha tilstrekkelig stremkapasitet. Serg for at skjete-
ledningen er koblet til en tilgjengelig stikkontakt
som kan brukes som frakoblingsenhet.

= Hovis det er synlig skade, en sterk lukt eller overop-
pheting, koble fra produktet umiddelbart og slutt &
bruke enheten.

= Produktet har beskyttelsesgrad IP65 og er utstyrt
med en IP44-plugg.

= Nar du bruker produktet utenders, bruk en
forlengelseskabel som er egnet for utenders bruk
og beskytt elektriske forbindelser mot for mye
fuktighet.

= lkke sla pa LED-lyslist mens den er kveilet. lkke
koble LED-lyslist til stremforsyningen mens den er
i emballasjen eller viklet pa en spole.
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lkke bruk LED-lyslist nar den er tildekket eller
innfelt i en overflate.

lkke apne eller klipp LED-lyslist.
lkke utsett LED-listen for kontinuerlig baying.

Ikke for kabelen eller LED-listen gjennom vegger,
derer, vinduer eller lignende deler av bygningss-
trukturen.

Ikke bruk stifter, spiker eller lignende festemidler
for & feste LED-listen eller kabelen, da dette kan
skade isolasjonen.

Ikke koble dette produktet til en enhet fra en
annen produsent.

Unnga & se direkte inn i lyset. Dette kan forarsake
oyeskader.

Lyskilden i denne armaturen kan ikke skiftes ut.
Nar lyskilden har nadd slutten av levetiden, skal
hele armaturen skiftes ut.

Den utvendige fleksible kabelen til denne arma-
turen kan ikke skiftes ut. Hvis kabelen blir skadet,
skal armaturen kasseres.

Advarsel — Denne LED-lyslist ma ikke brukes uten
at alle pakninger er pa plass.

Sammenkobling skal kun utferes med de medfel-
gende kontaktene. Alle apne ender ma forsegles
for bruk.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Tilkobling av stremledningen til LED-lyslisten
(Figur 2)

1.
2.

Rull LED-lyslisten av spolen.

Sett LED-lyslistens kontakt inn i stremledningens
kontakt. Skyv plastringen over den gjengede del-
en av forbindelsen og stram den godt for & sikre
en sikker tilkobling.

Forlengelse av LED-lyslisten

LED-lyslisten kan forlenges ved & koble flere LED-
lyslister sammen.

1.

Serg for at LED-lyslisten ikke er koblet til en
stikkontakt.

Fjern endekappen pa LED-lyslisten ved & vri
plastlaseringen mot klokken og deretter ta den av
LED-lyslisten.

Koble hann- og hunnendene pa de to LED-lyslis-
tene sammen. Stram deretter den gjengede plas-
tldseringen godt for & sikre en sikker forbindelse.

Gijenta trinn 2-3 for & koble til flere LED-lyslis-
tene.
Nar alle LED-lyslistene er koblet sammen, serg for

at endekappen pa den siste listen er riktig montert
og godt strammet.

Maksimal lengde er 50 meter, og maksimal effekt er
600 W (5 LED-lyslister).

Montering av LED-lyslisten

LED-lyslisten kan monteres i tak eller pa vegger. Bruk
egnede festemetoder for & holde den pa plass, som

strips eller dobbeltsidig tape, avhengig av underlag
og installasjonsbehov. Bruk ikke stifter, spiker eller
andre skarpe festemidler, da disse kan skade LED-

Modell The Renovator
Spenning 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumen 1000 Im/m
Fargetemperatur (Kelvin) 4000 K

IP Klasse 1P65
Lengde pa LED-lyslisten 10m
Produktmal Hx B x L 70x250x250 mm
Produktvekt 2,1 kg

Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffekti-

vitetsklasse <F>.

DEFINISJONER

lyslisten.
Tenne og slukke lyset

Sla pa lyset ved & koble stikkontakten til et
stremuttak pa 230 V~, 50 Hz.

For & sla av lyset, trekker du bare ut stepselet.

Avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr
(WEEE)

B Elekiriske og elektroniske enheter inneholder
materialer og stoffer som kan ha skadelige effekter
pa menneskers helse og miljg. Symbolet pa enheten,
tilbeheret eller emballasjen indikerer at denne

A | LED-lyslist

B | Stremledning

C | Kontakter

D | LED-lyslist-spole

MONTERING & BRUK

Denne LED-lyslisten er beregnet for midlertidig bruk,
for eksempel ved oppussing eller andre kortvarige
prosjekter. Den er ikke beregnet for permanent instal-
lasjon. Den kan brukes bade innenders og utenders.
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enheten ikke m& behandles som usortert restavfall,
men ma samles inn separat! Kasser enheten via et
innsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk og
elektronisk utstyr innenfor EU og i andre europeiske
land som har egne innsamlingssystemer for elektrisk
og elektronisk avfall. Ved & kassere enheten pa en

egnet mate kan du bidra til & forhindre mulige farer for

milje og folkehelse som ellers kunne forekommet pa
grunn av uegnet avfallsbehandling. Resirkulering av
materialer bidrar til & bevare naturressurser.



LED-VALONAUHA - THE RENOVATOR™

Alkuperaisten ohjeiden k&dannds

TURVALLISUUSOHJEET

Lue nama tarkeat turvallisuusohjeet ja
A sailyts ne tulevaa kayttéa varten. Naiden
ohjeiden noudattamatta jattdminen voi
aiheuttaa vahinkoa/vahinkoa ja johtaa
takuun raukeamiseen. Valmistaja ei ole
vastuussa aineellisista vahingoista tai
henkilévahingoista, jotka johtuvat virheellisesta
kasittelysta tai turvallisuusohjeiden noudattamat-
ta jattamisesta.
= Tarkista laite ja kaapeli mahdollisten vaurioiden
varalta ennen kayttoa. Ald kayta tita laitetta, jos
kaapeli tai pistoke on vaurioitunut.

= Vahentaaksesi tulipalon, sédhkoiskun tai henkilova-
hingon riskid varmista, ettd valaisimen virransy6tto
on katkaistu ennen asennusta tai huoltoa.

= Turvattomat yhteydet on estettéva. Jos kéytetaan
jatkokaapelia, sen on oltava ehjs, maadoitettu ja
sen on kestettéva riittavasti virtaa. Varmista, etta
jatkojohto on kytketty helposti saatavilla olevaan
kytkettavaan pistorasiaan, jota voidaan kayttaa
katkaisulaitteena.

= Jos laitteessa on nakyvia vaurioita, voimakas haju
tai liiallista ylikuumenemista, irrota tuote vélitto-
masti pistorasiasta ja lopeta laitteen kaytto.

= Tuotteella on IP65-suojausaste ja se on varustettu
IP44-pistokkeella.

= Kun kaytat tuotetta ulkona, kayta ulkokayttoon
soveltuvaa jatkojohtoa ja suojaa sahkaliitannéat
lialliselta kosteudelta.

Al kytke virtaa LED-valonauha-tuotteeseen sen
ollessa kelalla. Al liita LED-valonauha-tuotet-
ta virtalahteeseen sen ollessa pakkauksessa tai
kelalle kaarittyna.

*  Ala kayta LED-valonauha-tuotetta peitettyn tai
upotettuna pintaan.

*  Al3 avaa tai katkaise LED-valonauha-tuotetta.

* Al altista LED-nauhaa jatkuvalle taivutukselle.

= Al vie kaapelia tai LED-nauhaa seinien, ovien,
ikkunoiden tai muiden vastaavien rakenteiden l&pi.

= Ala kayta niittejs, nauloja tai vastaavia kiinnikkeita
LED-nauhan tai kaapelin kiinnittdmiseen, koska ne
voivat vahingoittaa eristysta.

= Ala liita tata tuotetta toisen valmistajan laitteeseen.

= Valta katsomasta suoraan valaisimeen. Tama voi
aiheuttaa silmavammoja.
= Taman valaisimen valonldhdetté ei voi vaihtaa; kun

valonlahde saavuttaa kéyttoikansa lopun, koko
valaisin on vaihdettava.

CD

= Tamén valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia ei voi
vaihtaa; jos kaapeli vaurioituu, valaisin on havitet-
tava.

= Varoitus — Tatd LED-valonauhaa ei saa kayttda
ilman, ettd kaikki tiivisteet ovat paikoillaan.

= Liitant& saa tehdd vain mukana toimitetuilla
liittimill&. Kaikki avoimet paét on tiivistettdva ennen
kéyttoa.

TEKNISET TIEDOT

Malli The Renovator
Jannite 230 V~, 50Hz
Teho 120 W
Lumen 1000 Im/m
Véri lampétila (Kelvin) 4000 K
IP-luokka IP65
LED-valonauhan pituus 10m
Tuotteen mitat Kx L x P 70x250x250 mm
Tuotteen paino 2,1 kg

Tama tuote siséltad valonldhteen, jonka energiatehok-
kuusluokka on <F>.

MAARITELMAT

LED-valonauha
Virtajohto

Liittimet
LED-valonauhakela

O|0|o|>

ASENNUS JA KAYTTO

Tama LED-valonauha on suunniteltu tilapéiseen
kayttoon, kuten remonttien tai muiden lyhytaikaisten
projektien aikana. Sitd ei ole tarkoitettu pysyvaan
asennukseen. Sita voidaan kayttds seké sisa- etta
ulkotiloissa.

Virtajohdon liittdminen LED-valonauhaan (Kuva 2)
1. Avaa LED-valonauha kelalta.

2. Ty6nna LED-valonauhan liitin virtajohdon liit-
timeen. Liu'uta muovinen lukitusrengas litoksen
kierreosan yli ja kirista se tiukasti varmistaaksesi
turvallisen liitoksen.

LED-valonauhan pidentaminen

LED-valonauhaa voidaan pident&s littamalla useita
LED-valonauhoja yhteen.

1. Varmista, ettéd LED-valonauha ei ole kytketty
pistorasiaan.

2. lIrrota LED-valonauhan paatykorkki kiertamélla
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muovista lukitusrengasta vastapaivéaén ja irrota se
sitten nauhasta.

3. Liitd kahden LED-valonauhan uros- ja naaraspaét
yhteen. Kirista sitten muovinen kierteellinen luki-
tusrengas tiukasti turvallisen litoksen varmista-
miseksi.

4. Toista vaiheet 2-3 liittaaksesi lisad LED-valonau-
hoja.

5. Kun kaikki LED-valonauhat on liitetty, varmista etta
viimeisen nauhan paétykorkki on oikein asennettu
ja tiukasti kiristetty.

Enimmaispituus on 50 metrié ja enimmaisteho on
600 W (5 LED-valonauhaa).

LED-valonauhan asennus

LED-valonauha voidaan asentaa kattoon tai seinille.
Kéyté sopivia kiinnitysmenetelmia sen kiinnittdmiseen,
kuten nippusiteita tai kaksipuolista teippig, pinnasta ja
asennustarpeista riippuen. Al kayta niitteja, nauloja
tai muita terévia kiinnikkeit, silla ne voivat vahingoit-
taa LED-valonauhaa.

LISTWA OSWIETLENIOWA LED - THE RENOVATOR™

Tlumaczenie oryginalnych instrukcji

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
f Nalezy zapoznac sie z tymi instrukcjami

bezpieczenstwa i zachowac je do wykor-

zystania w przysziosci. Niezastosowanie

sie do nich moze spowodowaé uszkod-

zenie/obrazenia ciala i uniewaznienie

gwaranciji. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody materialne lub
obrazenia ciata spowodowane nieprawidiowag
obstuga lub nieprzestrzeganiem instrukcji
bezpieczenstwa.

* Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ urzadzenie i ka-
bel pod katem uszkodzen. Nie uzywaj urzadzenia,
jesli kabel lub wtyczka sg uszkodzone.

= Aby zmniejszyc¢ ryzyko pozaru, porazenia pradem
lub obrazen ciafa, nalezy upewni¢ sig, ze zasi-
lanie oprawy zostato odtgczone u zrédta przed
instalacja lub jakakolwiek konserwacja.

= Nalezy zapobiega¢ niebezpiecznym potaczeniom.
Jesli uzywany jest przediuzacz, musi on by¢
nieuszkodzony, uziemiony i mie¢ odpowiednig
obcigzalno$¢ pradowa. Upewnij sig, ze
przediuzacz jest podigczony do dostgpnego,
przetaczanego gniazda, ktére moze by¢ uzywane
jako urzadzenie odfgczajace.

= W przypadku widocznych uszkodzen, silnego
zapachu lub nadmiernego przegrzania nalezy
natychmiast odfgczy¢ produkt od zasilania i
zaprzestac korzystania z urzadzenia.
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Valon kytkeminen paélle ja pois

= Kytke valo padlle kytkemalla pistorasia 230V~,
50Hz pistorasiaan.

= Sammuttaaksesi valon, irrota pistoke
pistorasiasta.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromu

Siahko- ja elektroniikkalaitteet sisaltavét
EEE materiaaleja ja aineita, joilla voi olla haitallisia
vaikutuksia ihmisten terveyteen ja ympéristoon. Tama
symboli laitteessa, lisdvarusteissa tai pakkauksessa
iimaisee, etté laitetta ei saa havittaa lajittelematto-
man kotitalousjatteen mukana, vaan se taytyy keréta
erikseen! Havita laite séhkoja elektroniikkaromun kier-
ratykseen tarkoitetun kerdilypisteen kautta EU-maissa
ja muissa Euroopan maissa, joissa on erilliset keréily-
jarjestelmat s&hko- ja elektroniikkaromulle. Havit-
tamalla laitteen oikein autat valttdmaan mahdollisia
ympéristoja terveyshaittoja, joita kaytosta poistettujen
laitteiden virheellinen havittaminen voi muutoin
aiheuttaa. Materiaalien kierrattdminen edesauttaa
luonnonvarojen sailymista.

= Produkt posiada stopien ochrony IP65 i jest
wyposazony we wtyczke |[P44.

Podczas korzystania z produktu na zewnatrz
nalezy uzywac przediuzacza odpowiedniego do
uzytku na zewnatrz i chroni¢ potaczenia elektryc-
zne przed nadmierng wilgocia.

= Nie wigczaj listwa o$wietleniowa LED, gdy jest
zwinigta. Nie podiaczaj listwa oswietleniowa LED
do zasilania, gdy znajduje sie w opakowaniu lub
jest nawinigta na szpule.

= Nie uzywaj listwa oswietleniowa LED, gdy jest
przykryta lub wpuszczona w powierzchnie.

= Nie otwieraj ani nie przecinaj listwa oswietleniowa
LED.

= Nie narazaj tasmy LED na ciagte zginanie.
= Nie prowadz przewodu ani tasmy LED przez

$ciany, drzwi, okna ani inne elementy konstrukgji
budynku.

= Nie uzywaj zszywek, gwozdzi ani podobnych ele-
mentow mocujgcych do mocowania tasmy LED
lub przewodu, poniewaz moga one uszkodzi¢
izolacje.

= Nie podigczaj tego produktu do urzadzenia innego
producenta.

= Nalezy unika¢ patrzenia bezposrednio w swiatto.
Moze to spowodowac¢ obrazenia oczu.

= Zrodio swiatta w tej oprawie nie jest wymienne;
po zakonczeniu okresu eksploataciji zrodta $wiatta



nalezy wymieni¢ catg oprawe.

= Zewnetrzny elastyczny przewdd tej oprawy nie
podlega wymianie; jesli przewod zostanie uszkod-
zony, oprawe nalezy zutylizowac.

= Ostrzezenie — Ta listwa oswietleniowa LED nie
moze by¢ uzywana bez prawidtowo zamon-
towanych wszystkich uszczelek.

= Potaczenia nalezy wykonywac¢ wytacznie przy
uzyciu dostarczonych ztgczy. Wszystkie otwarte
konce nalezy uszczelni¢ przed uzyciem.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Model The Renovator
Napigcie 230 V~, 50Hz
Moc 120 W
Lumeny 1000 Im/m
Temperatura barwowa (Kelvin) 4000 K
Klasa IP IP65
Ellzultj:]oéé listwy o$wietleniowej 10m
Wymiary produktu W x S x D 70x250x250 mm
Waga produktu 2,1 kg

Produkt zawiera zrodio $wiatfa o klasie efektywnosci
energetycznej <F>.

DEFINICJE

Listwa oswietleniowa LED

Przewod zasilajgcy

Ztacza

O|0|m|>

Szpula listwy LED

MONTAZ | UZYTKOWANIE

Ta listwa LED jest przeznaczona do tymczasowego
uzytku, np. podczas remontéw lub innych krotkotermi-
nowych projektow. Nie jest przeznaczona do instalacji
statej. Moze by¢ uzywana zaréwno wewnatrz, jak i na
zewnatrz.

Podtaczanie przewodu zasilajgcego do listwy
LED (Rysunek 2)

1. Rozwin listwe LED ze szpuli.

2. WHtdz ztacze listwy LED do zlgcza przewodu zasi-
lajgcego. Nasun plastikowy pierscien blokujacy na
gwintowang czes$¢ potaczenia i mocno go dokred,
aby zapewni¢ bezpieczne potaczenie.

Rozszerzanie listwy LED

Listwe LED mozna wydtuzyc¢, taczac ze sobg dodat-
kowe listwy LED.

1. Upewni sig, ze listwa LED nie jest podtagczona
do gniazdka elektrycznego.

2. Usun zaslepke listwy LED, obracajac plastikowy
piercien blokujacy w kierunku przeciwnym do

ruchu wskazowek zegara, a nastgpnie zdejmij ja z
listwy LED.

3. Potacz meskie i zenskie konce dwaoch listew LED.
Nastepnie mocno dokreé plastikowy gwintowany
pierscien blokujgcy, aby zapewni¢ bezpieczne
potaczenie.

4. Powtdrz kroki 2—3, aby potaczy¢ kolejne listwy
LED.

5. Po potgczeniu wszystkich listew LED upewnij
sig, ze zaslepka ostatniej listwy jest prawidiowo
zamontowana i dobrze dokrecona.

Maksymalna diugo$¢ wynosi 50 metréw, a maksy-
malna moc to 600 W (5 listew LED).

Montaz listwy LED

Listwe LED mozna montowa¢ na sufitach lub
$cianach. Uzyj odpowiednich metod mocowania,
takich jak opaski zaciskowe lub tasma dwustronna,
w zaleznosci od powierzchni i potrzeb instalacyjnych.
Nie uzywaj zszywek, gwozdzi ani innych ostrych ele-
mentéw mocujgcych, poniewaz moga one uszkodzi¢
listwe LED.

Wiagczanie i wylgczanie swiatla

= Wigcz $wiatto, podiaczajac je do gniazda zasilania
230V~, 50Hz.

= Aby wylgczy¢ $wiatto, wystarczy odtgczy¢ wtyczke
od gniazda.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
(WEEE)

== Urzadzenia elektryczne i elektroniczne zawi-

erajg materialy i substancje, ktére moga mie¢
szkodliwy wptyw na ludzkie zdrowie i $rodowisko. Ten
symbol umieszczony na urzadzeniu, akcesori-
ach lub opakowaniu wskazuje, ze tego urzadzenia
nie wolno wyrzuci¢ do pojemnika na niesortowane
odpady komunalne, lecz nalezy go zutylizowac¢
oddzielnie! Urzadzenie nalezy zutylizowa¢, przeka-
zujgc do punktu zbiorki zuzytego sprzetu elektry-
cznego i elektronicznego na terenie UE i w innych
krajach europejskich, w ktérych dziataja odrebne
systemy zbiorki zuzytych urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Utylizacja urzadzenia w prawidfowy
sposob pomoze unikna¢ ewentualnych zagrozen dla
$rodowiska naturalnego i zdrowia publicznego, ktore
w przeciwnym wypadku moglyby nastgpi¢ na skutek
nieprawidtowego przetwarzania zuzytego sprzetu.
Przetwarzanie materiatéw przyczynia si¢ do ochrony
zasobow naturalnych.
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LED-VALGUSRIBA - THE RENOVATOR™

Originaalkasutusjuhendi télge

TURVALISUSJUHISED

Palun lugege neid olulisi ohutusjuhiseid
A ja hoidke need edaspidiseks kasutami-
seks alles. Nende juhiste eiramine voib
pohjustada kahjustusi/vigastusi ja garan-
tii kehtetuks muutumist. Tootja ei vastuta
materiaalsete kahjustuste voi isikukah-
justuste eest, mis on pohjustatud ebadigest
kéasitsemisest v6i ohutusjuhiste mittejargimisest.
= Enne kasutamist kontrollige seadet ja kaablit
kahjustuste suhtes. Arge kasutage seda seadet,
kui kaabel voi pistik on kahjustatud.

= Et vahendada tulekahju, elektril66gi voi kehavi-
gastuste ohtu, veenduge, et valgusti elektritoide
oleks enne paigaldamist voi hooldust toiteallikast
lahti tihendatud.

= Tuleb valtida ebaturvalisi tihendusi. Kui kasutatak-
se pikenduskaablit, peab see olema kahjustamata,
maandatud ja sobiva voolutugevusega. Veenduge,
et pikenduskaabel on tihendatud juurdepéése-
tavasse lllitatavasse pistikupessa, mida saab
kasutada katkestusseadmena.

= Kui esineb néhtavaid kahjustusi, tugevat [6hna voi
ligset tilekuumenemist, tommake seade kohe vélja
ja lopetage selle kasutamine.

= Tootel on kaitseaste IP65 ja see on varustatud
IP44 pistikuga.

= Kui kasutate toodet vélitingimustes, kasutage vali-
tingimustes kasutamiseks sobivat pikendusjuhet ja
kaitske elektritihendusi ligse niiskuse eest.

« Arge lilitage LED-valgusriba sisse, kui see on
rullis. Arge tihendage LED-valgusriba vooluvérku,
kui see on pakendis voi keritud rullile.

»  Arge kasutage LED-valgusriba, kui see on kaetud
voi stivistatud pinnasse.

*  Arge avage ega Iigake LED-valgusriba.

*  Arge painutage LED-riba pidevalt.

»  Arge juhtige kaablit ega LED-riba l4bi seinte, uste,
akende ega muude hoone konstruktsiooni osade.

= Arge kasutage klambreid, naelu ega sarnaseid
kinnitusvahendeid LED-riba voi kaabli kinnitami-
seks, kuna need voivad kahjustada isolatsiooni.

» Arge iihendage seda toodet teise tootja seadme-
ga.

= Viltige otse valgusesse vaatamist. See voib
pohjustada silmade vigastusi.

= Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav; kui
valgusallikas jouab oma t6&ea I6puni, tuleb kogu
valgusti vélja vahetada.
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= Selle valgusti valist painduvat kaablit ei saa
vahetada; kui kaabel on kahjustatud, tuleb valgusti
havitada.

* Hoiatus — Seda LED-valgusriba ei tohi kasutada
iima, et koik tihendid oleksid paigas.

= Uhendamine tuleb teha ainult kaasasolevate
tihendustega. Koik avatud otsad tuleb enne
kasutamist tihendada.

TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

Mudel The Renovator
Pinge 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumenid 1000 Im/m
Varvitemperatuur (kelvinites) 4000 K
IP-klass IP65
LED-valgusriba pikkus 10m
Toote m&6tmed K x Laius x P 70x250x250 mm
Toote kaal 2,1 kg

See toode sisaldab valgusallikat energiatdhususklas-
siga <F>.

DEFINITSIOONID

LED-valgusriba
Toitejuhe

Uhendused
LED-valgusriba spole

O|0|o|>

KOKKUPANEK JA KASUTAMINE

See LED-valgusriba on méeldud ajutiseks
kasutamiseks, naiteks renoveerimistocde voi muude
luhiajaliste projektide ajal. See ei ole mdeldud ptisi-
paigalduseks. Seda saab kasutada nii sise- kui ka
valistingimustes.

Toitejuhtme Gihendamine LED-valgusribaga
(Joonis 2)

1. Kerige LED-valgusriba rullilt lahti.

2. Sisestage LED-valgusriba pistik toitejuhtme pisti-
kusse. Libistage plastist lukustusrongas iihenduse
keermestatud osale ja keerake see kindlalt kinni,
et tagada turvaline ihendus.

Fordus LED-valgusriba

LED-valgusriba saab pikendada, lihendades omava-
hel taiendavaid LED-valgusribasid.

1. Veenduge, et LED-valgusriba ei ole ihendatud
pistikupessa.



2. Eemaldage LED-valgusriba otsakork, keerates
plastist lukustusrongast vastupéeva, seejarel
eemaldage see ribalt.

3. Uhendage kahe LED-valgusriba isas- ja emasot-
sad. Seejdrel keerake plastist keermestatud
lukustusréngas tugevasti kinni, et tagada turvaline
Uhendus.

4. Korrake samme samme 2—3 samme (removed
glitch fixed).

5. Kui kéik LED-valgusribad on thendatud, veen-
duge, et vimase riba otsakork on digesti paigalda-
tud ja kindlalt kinnitatud.

Maksimaalne pikkus on 50 meetrit ja maksimaalne
voimsus on 600 W (5 LED-valgusriba).

LED-valgusriba paigaldamine

LED-valgusriba saab paigaldada lakke voi seintele.
Kasutage sobivaid kinnitusviise, nagu kaablisidemed
voi kahepoolne teip, soltuvalt pinnast ja paigaldusva-
jadustest. Arge kasutage klambreid, naelu ega muid
teravaid kinnitusi, kuna need véivad LED-valgusriba
kahjustada.

LED SVIESOS JUOSTA - THE RENOVATOR™

Originaliy instrukcijy vertimas

SAUGOS INSTRUKCIJOS
f Perskaitykite Sias svarbias saugos

instrukcijas ir iSsaugokite jas tolesniam

naudojimui. Nesilaikydami Siy instrukcijy

galite patirti Zalg ir (arba) susizaloti bei

netekti garantijos. Gamintojas neatsako

uz materialinés zalos ar asmens suzaloji-
mo atvejus, atsiradusius dél netinkamo naudoji-
mo ar saugos instrukcijy nesilaikymo.

= Prie§ naudodami patikrinkite, ar prietaisas ir
kabelis néra pazeisti. Nenaudokite Sio jrenginio, jei
kabelis arba kistukas yra pazeisti.

= Siekdami sumazinti gaisro, elektros smagio ar
suzalojimo rizika, jsitikinkite, kad prie§ montavimag
ar bet kokig priezitirg $viestuvo maitinimas yra
atjungtas nuo Saltinio.

* Reikia vengti nesaugiy jung¢iy. Jei naudojamas
ilgintuvas, jis turi bati nepazeistas, jzemintas ir
turéti tinkama srovés pralaiduma. Uztikrinkite, kad
ilginamasis kabelis bty prijungtas prie prieinamo
perjungiamo lizdo, kurj galima naudoti kaip atjung-
imo jtaisa.

= Jei yra matomy pazeidimy, jau¢iamas stiprus kva-
pas ar pernelyg didelis perkaitimas, nedelsdami
atjunkite gaminj nuo elektros tinklo ir nebenaudo-
kite prietaiso.

= Gaminys turi IP65 apsaugos laipsnj ir yra su P44
kigtuku.

Valgusti sisse- ja véljaliilitamine

= Lulitage valgusti sisse, hendades pistikupesa
230 V~, 50 Hz pistikupessa.

= Valguse véljaltlitamiseks tdommake lihtsalt pistiku-
pesa vélja.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed
(WEEE)

== Elekiri- ja elektroonikaseadmed sisaldavad
materjale ja aineid, mis vivad kahjustada inimeste
tervist ja keskkonda. See seadmel, lisatarvikutel voi
pakendil olev stimbol naitab, et seadet ei tohi visata
sorteerimata olmepriigi hulka, vaid seda tuleb
kaidelda eraldi! Euroopa Liidus ja teistes Euroopa
riikides, kus on kasutusel elektri- ja elektroonikasead-
mete jadtmete eraldi kogumise slisteem, tuleb seade
toimetada elektri- ja elektroonikaseadmete ringlus-
sevotuga tegelevasse kogumispunkti. Kui korvaldate
seadme nouetekohaselt, aitate viltida voimalikke ohte
inimeste tervisele ja keskkonnale, mis voivad tuleneda
kasutatud seadme ebadigest kéitlemisest. Materjalide
ringlussevétmine aitab saasta loodusvarasid.

an

= Naudodami gaminj lauke, naudokite lauke naudoji-
mui pritaikyta ilgintuva ir saugokite elektros jungtis
nuo per didelés drégmés.

= Nejunkite LED $viesos juosta j maitinima, kai ji yra
susukta. Nejunkite LED $viesos juosta prie mai-
tinimo $altinio, kai ji yra pakuotéje arba suvyniota
ant rités.

= Nenaudokite LED $viesos juosta, kai ji yra
uzdengta arba jleista j pavirsiy.

= Neatidarykite ir nepjaukite LED $viesos juosta.=
Neveikite LED juostos nuolatiniu lenkimu.

= Neveskite kabelio ar LED juostos per sienas,
duris, langus ar kitas pastato konstrukcijos dalis.

= Nenaudokite kabiy, viniy ar panasiy tvirtinimo
priemoniy LED juostai ar kabeliui tvirtinti, nes jos
gali pazeisti izoliacija.

= Nejunkite Sio gaminio prie kito gamintojo jrenginio.

= Venkite ziGréti tiesiai | Sviesa. Tai gali suzaloti akis.

= Sio $viestuvo 8viesos Saltinis nera keiiamas;
pasibaigus jo tarnavimo laikui reikia pakeisti visg
Sviestuva.

= Sio gviestuvo igorinis lankstus laidas negali bati
pakeistas; jei laidas pazeistas, Sviestuva reikia
utilizuoti.

= |spéjimas — Sios LED #viesos juostos negalima
naudoti, jei visos tarpinés néra tinkamai sumon-
tuotos.
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= Sujungti galima tik naudojant pateiktas jun-
gtis. Prie$ naudojima visi atviri galai turi bati
uzsandarinti.

TECHNINES SPECIFIKACIIOS

1. |sitikinkite, kad LED 8viesos juosta néra prijungta
prie elektros lizdo.

2. Nuimkite LED 8viesos juostos galinj dangtelj,
pasukdami plastikinj fiksavimo Zieda pries lai-
krodzio rodykle, tada nuimkite jj nuo juostos.

3. Sujunkite dviejy LED $viesos juosty vyriskus ir
moteriSkus galus. Tada tvirtai priverzkite plastikinj
srieginj fiksavimo Ziedg, kad uztikrintuméte saugy

4, Korrake samme samme 2—3 samme (fixed).

5. Kai visos LED 8viesos juostos sujungtos, jsi-
tikinkite, kad paskutinés juostos galinis dangtelis
yra tinkamai sumontuotas ir tvirtai priverztas.

Maksimalus ilgis — 50 metry, o maksimali galia — 600
W (5 LED &viesos juostos).

Modelis The Renovator

tampa 230 V~, 50Hz

Watt 120 W sujungima.
Sviesos srautas 1000 Im/m

Spalvy temperatara (Kelvinai) 4000 K

IP klasé IP65

LED 8viesos juostos ilgis 10m

Gaminio matmenys V x S x L 70x250x250 mm

Gaminio svoris 2,1 kg LED &vi

Siame gaminyje yra $viesos 3altinis, kurio energijos
vartojimo efektyvumo klasé yra <F>.

APIBREZIMAI

LED $viesos juosta

Maitinimo laidas

Jungtys

OO0 |(m >

LED $viesos juostos rité

SURINKIMAS IR NAUDOJIMAS

Si LED 8viesos juosta skirta laikinam naudojimui,
pavyzdziui, renovacijos ar kity trumpalaikiy projekty
metu. Ji néra skirta nuolatiniam montavimui. Ji gali bati
naudojama tiek patalpose, tiek lauke.

Maitinimo laido prijungimas prie LED Sviesos

juostos (2 pav.)

1. I8vyniokite LED $viesos juostg nuo rités.

2. |kiskite LED 8viesos juostos jungtj j maitinimo lai-
do jungtj. Uzstumkite plastikinj fiksavimo Ziedag ant
jungties sriegio ir tvirtai priverzkite, kad uztikrin-
tumeéte saugy sujungima.

LED Sviesos juostos prailginimas

LED $viesos juostg galima prailginti sujungiant papil-
domas LED $viesos juostas tarpusavyje.

LED GAISMAS LENTE - THE RENOVATOR™

Sakotnéjo lietosanas noradijumu tulkojums

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Ladzu, izlasiet Sos svarigos drosibas
noradijumus un saglabajiet tos turpmakai
lietosanai. So noradijumu neievéro$ana

var izraisit bojajumus/traumas un ga-
rantijas atcel$anu. RaZotajs nav atbildigs
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os juostos montavimas

LED $viesos juostg galima montuoti ant luby arba

sieny. Naudokite tinkamus tvirtinimo badus, pvz.,

kabeliy risiklius arba dvipusg lipnig juosta, priklauso-

mai nuo pavirSiaus ir montavimo poreikiy. Nenaudo-

kite kabiy, viniy ar kity astriy tvirtinimo priemoniy, nes

jos gali pazeisti LED $viesos juosta.

Sviesos jjungimas ir iSjungimas

= Jjunkite Sviestuva jjungdami lizdg j 230 V~, 50 Hz
elektros lizda.

= Norédami 8viesg i$jungti, tiesiog itraukite kistuka
i$ lizdo.
Elektros ir elektroninés jrangos (EE|)
atliekos

=== Elektros ir elektroniniuose prietaisuose yra
medziagy ir medziagy, kurios gali pakenkti zmoniy
sveikatai ir aplinkai.

Sis simbolis ant prietaiso, jo priedy ar jpakavimo
reiskia, kad prietaiso negalima laikyti nertsiuojamo-
mis buitinémis atliekomis, jj batina perdirbti atskirai!
Atiduokite §j prietaisg elektros ir elektroninés jrangos
perdirbimo surinkimo taske ES ar kitose Europos
Salyse, turinCiose atskiras elektros ir elektroninés jran-
gos atlieky surinkimo sistemas. Tinkamai iSmes-
dami §j prietaisa padedate iSvengti Zalos aplinkai ir
visuomenés sveikatai, kurig galéty sukelti netinkamas
elgesys su prietaiso atliekomis. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos istekliy tausojimo.

Q>

par materialajiem bojajumiem vai miesas

bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas

vai drosibas instrukciju neievérosanas deél.

Pirms lieto$anas parbaudiet, vai ierice un kabelis
nav bojats. Neizmantojiet $o ierici, ja kabelis vai
kontaktdaksa ir bojata.



Lai samazinatu ugunsgréka, elektriskas stravas
trieciena vai traumu risku, parliecinieties, ka
pirms uzstadi$anas vai apkopes gaismekla
elektroapgade ir atvienota no avota.

Janovers nedrosi pieslégumi. Ja tiek izmantots
pagarinatajs, tam jablt nebojatam, iezemé&tam un
ar piemérotu stravas caurlaidspéju. Parliecinieties,
ka pagarinatajs ir pieslégts pieejamai
parslédzamai kontaktligzdai, ko var izmantot ka
atvieno$anas ierici.

Ja ir redzami jebkadi bojajumi, jatama spéciga
smaka vai parmériga parkarsana, nekavéjoties
atvienojiet ierici no kontaktdaksas un partrauciet
tas lietosanu.

Izstradajumam ir IP65 aizsardzibas pakape, un tas
ir aprikots ar IP44 kontaktdaksu.

Lietojot izstradajumu arpus telpam, izmantojiet
pagarinataju, kas piemérots lieto$anai arpus
telpam, un pasargajiet elektriskos savienojumus
no parmériga mitruma.

Nepievienojiet stravu LED gaismas lente, kamér
ta ir satita. Nepievienojiet LED gaismas lente
baroSanas avotam, kamér ta atrodas iepakojuma
vai ir uztita uz spoles.

Nelietojiet LED gaismas lente, ja ta ir parklata vai
iestradata virsma.

Neatveriet un negrieziet LED gaismas lente.
Nepaklaujiet LED lenti nepartrauktai liek$anai.

Nevelciet kabeli vai LED lenti caur sienam, durvim,
logiem vai citam ékas konstrukcijas dalam.
Nelietojiet skavas, naglas vai lidzigus stiprinajumus
LED lentes vai kabela nostiprinasanai, jo tie var
bojat izolaciju.

Nepievienojiet $o izstradajumu cita razotaja iericei.
lzvairieties skatities tiesi gaisma. Tas var radit acu
traumas.

Si gaismek|a gaismas avots nav nomainams; kad
gaismas avots sasniedz kalposanas laika beigas,
janomaina viss gaismeklis.

Si gaismekla aréjo elastigo kabeli nevar nomainit;
ja kabelis ir bojats, gaismeklis jaiznicina.
Bridinajums — So LED gaismas lenti nedrikst
izmantot, ja visas blives nav sava vieta.
Savienos$anu drikst veikt tikai ar komplekta ieklau-
tajiem savienotajiem. Pirms lieto$anas visi atvértie
gali ir janoblive.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Modelis The Renovator
Spriegums 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumeni 1000 Im/m

Krasu temperatira (Kelvini) 4000 K

IP klase IP65

LED gaismas lentes garums 10 m
Izstradajuma izméri H x W x L 70x250x250 mm
Izstradajuma svars 2,1 kg

Sis izstradajums satur gaismas avotu ar
energoefektivitates klasi <F>.

DEFINICIJAS

LED gaismas lente
Baro$anas vads

Savienotaji

o0 |m|>

LED gaismas lentes spole

MONTAZA UN LIETOSANA

Si LED gaismas lente ir paredzéta pagaidu lieto$anai,
pieméram, renovacijas vai citu istermina projektu
laika. Ta nav paredzéta pastavigai uzstadisanai. To var
izmantot gan iekstelpas, gan ara.

Barosanas kabela pievienoSana LED gaismas
lentei (2. attéls)

1. Attiniet LED gaismas lenti no spoles.

2. levietojiet LED gaismas lentes savienotaju
baro$anas kabela savienotaja. Uzbidiet plast-
masas bloké$anas gredzenu pari savienojuma
vitnotajai dalai un ciesi pievelciet, lai nodrosinatu
dro8u savienojumu.

LED gaismas lentes pagarinasana

LED gaismas lenti var pagarinat, savienojot kopa

papildu LED gaismas lentes.

1. Parliecinieties, ka LED gaismas lente nav piev-
ienota elektrotikla kontaktligzdai.

2. Nonemiet LED gaismas lentes gala vacinu,
pagriezot plastmasas bloké$anas gredzenu pretéji
pulkstenraditaja virzienam, péc tam nonemiet to
no lentes.

3. Savienojiet abu LED gaismas lentes virisko un
sievisko galu. PEc tam ciesi pievelciet plastmasas
vitnoto blokésanas gredzenu, lai nodrosinatu
drosu savienojumu.

4. Korrake 2—3 samme samme (fixed).

5. Kad visas LED gaismas lentes ir savienotas,
parliecinieties, ka pédéjas lentes gala vacins ir
pareizi uzstadits un ciesi pievilkts.

Maksimalais garums ir 50 metri, un maksimala jauda

ir 600 W (5 LED gaismas lentes).

LED gaismas lentes uzstadisana

LED gaismas lenti var montét pie griestiem vai

sienam. lzmantojiet piemérotas stiprina$anas

metodes, pieméram, kabelu savilcgjus vai divpuséjo

[imlenti, atkariba no virsmas un uzstadi$anas
vajadzibam. Nelietojiet skavas, naglas vai citus asus
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stipringjumus, jo tie var sabojat LED gaismas lenti.
Gaismas ieslégsana un izslégsana

= leslédziet gaismu, pievienojot kontaktligzdu 230
V~, 50 Hz stravas kontaktligzdai.
= Lai izslégtu gaismu, vienkarsi atvienojiet kontakt-
daksu.
Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi
(EEIA)

mmm Flektriskas un elektroniskas ierices satur
materialus un vielas, kuram var bt kaitiga ietekme uz

LED SVETELNY PAS - THE RENOVATOR™

Preklad originalniho navodu

BEZPECNOSTNi POKYNY
f Preététe si tyto dllezité bezpeénostni

pokyny a uschovejte je pro budouci
pouziti. Nedodrzeni téchto pokynii maze
mit za nasledek poskozeni/uraz a ztratu
zaruky. Vyrobce neodpovida za pripady
poskozeni materialu nebo zranéni osob
zpusobené nespravnou manipulaci nebo ne-
dodrzenim bezpeénostnich pokynu.
= Pred pouzitim zkontrolujte, zda zafizeni a kabel
nejsou poskozeny. Nepouzivejte tento pfistroj,
pokud je poskozeny kabel nebo zastrcka.
= Aby se snizilo riziko pozaru, trazu elektrickym
proudem nebo zranéni osob, ujistéte se, Ze je
napajeni svitidla pred instalaci nebo jakoukoli
udrzbou odpojeno od zdroje.

= Je tfeba zabranit nebezpe¢nym spojenim. Pokud
se pouziva prodluzovaci kabel, musi byt ne-
poskozeny, uzemnény a mit vhodnou proudovou
zatizitelnost. Ujistéte se, Ze je prodluzovaci kabel
pfipojen k pfistupné spinané zasuvce, kterou Ize
pouzit jako odpojovaci zafizeni.

= Pokud dojde k jakémukoli viditelnému poskozeni,
silnému zapachu nebo nadmérnému prehrati,
okamzité odpojte vyrobek ze sité a prestarite jej
pouzivat.

= Vyrobek ma stupen kryti IP65 a je vybaven
zastrékou IP44.

= P¥i provozu vyrobku venku pouzivejte prodluzova-
ci kabel vhodny pro venkovni pouziti a chrarite
elektrické pripojky pfed nadmérnou vihkosti.

* Nezapinejte LED svételny pas, pokud je smotany.
Nepripojujte LED svételny pas k napajeni, pokud
je v obalu nebo navinuty na civce.

= Nepouzivejte LED svételny pas, pokud je zakryty
nebo zapustény do povrchu.

= Neotevirejte ani nestiihejte LED svételny pas.
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cilvéku veselibu un vidi. Ja uz ierices, tas piederumiem
vai iepakojuma redzams $ads simbols, tas nozime,

ka ierici nedrikst izmest kopa ar neskirotiem sadzives
atkritumiem, bet ta ir janodod atseviski! Atbrivojie-
ties no ierices vietas, kuras parstradei tiek pienemti
elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumi ES un
citu Eiropas valstu teritorija, kuras ieviestas atseviskas
sistémas elektriska un elektroniska aprikojuma atkri-
tumu savak$anai. Atbrivojoties no ierices pienacigi,
jus palidzat novérst iesp&jamo apdraudé&jumu videi

un sabiedribas veselibai, ko varétu radit aprikojuma
atkritumu nepienaciga apstrade. Materialu parstrade
palidz saglabat dabas resursus.

C

= Nevystavujte LED pas trvalému ohybani.

= Nevedte kabel ani LED pas skrz stény, dvere,
okna ani podobné &asti stavebni konstrukce.

= Nepouzivejte sponky, hiebiky ani podobné
upeviiovaci prvky k uchyceni LED pasu nebo
kabelu, protoze mohou poskodit izolaci.

= Nepfipojujte tento vyrobek k zafizeni jiného vyrob-
ce.

= Vyvarujte se pfimého pohledu do svétla. Mohlo by
dojit k poranéni o¢i.

= Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny;
po skonceni Zivotnosti svételného zdroje je nutné
vyménit celé svitidlo.

= Vnéjsi ohebny kabel tohoto svitidla nelze vyménit;
pokud je kabel poskozen, musi byt svitidlo zlikv-
idovano.

= Varovani — Tento LED svételny pas se nesmi
pouzivat bez spravné nasazenych vsech tésnéni.

= Propojeni smi byt provedeno pouze pomoci
dodanych konektorti. VSechny oteviené konce
musi byt pfed pouzitim utésnény.

TECHNICKA SPECIFIKACE

Model The Renovator
Napéti 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumeny 1000 Im/m
Barevna teplota (Kelvin) 4000 K
Trida IP 1P65
Délka LED svételného pasu 10m
Rozméry vyrobku V x S x D 70x250x250 mm
Hmotnost vyrobku 2,1 kg

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou
energetické ucinnosti <F>.



DEFINICE

LED svételny pas

Napajeci kabel

Konektory

o|l0|m|>

Civka LED svételného pasu

MONTAZ A OBSLUHA

Tento LED svételny pas je uréen pro docasné pouziti,
napriklad pfi rekonstrukcich nebo jinych kratkodobych
projektech. Neni uréen pro trvalou instalaci. Lze jej
pouzivat v interiéru i exteriéru.

PFipojeni napajeciho kabelu k LED svételnému
pasu (Obrazek 2)

1. Odvirite LED svételny pas z navijaku.

2. Zasunite konektor LED svételného pasu do
konektoru napajeciho kabelu. Nasurite plastovy
pojistny krouzek na zavitovou ¢ast spojeni a pevné
jej utahnéte, aby bylo zajisténo bezpecné spojeni.

Prodlouzeni LED svételného pasu

LED svételny pas Ize prodlouzit propojenim dalsich

LED svételnych past.

1. Ujistéte se, ze LED svételny pas neni pripojen k
elektrické zasuvce.

2. Sejméte koncovy kryt LED svételného pasu
oto¢enim plastového zajistovaciho krouzku proti
sméru hodinovych rudiek a poté jej sejméte z
pasu.

3. Spojte sam¢i a sami¢i konce dvou LED svétel-
nych pasu. Poté pevné utahnéte plastovy zavitovy
zajistovaci krouzek, aby bylo zajisténo bezpecné
spojeni.

4. Opakujte kroky 2—3 pro pfipojeni dalSich LED

LED SVETELNY PAS - THE RENOVATOR™

Preklad povodnych pokynov

BEZPECNOSTNE POKYNY
Precitajte si tieto dolezité bezpecnostné
A pokyny a uschovaijte si ich na dalsie
pouzitie. Nedodrzanie tychto pokynov
moze mat za nasledok poskodenie/uraz
a stratu zaruky. Vyrobca nezodpoveda za
pripady materialnych $kéd alebo zraneni
0s6b sposobenych nespravnou manipulaciou
alebo nedodrzanim bezpecnostnych pokynov.
= Pred pouzitim skontrolujte, ¢i zariadenie a kabel
nie su poskodené. Nepouzivajte tento pristroj, ak
je poskodeny kabel alebo zastrcka.
= Aby sa znizilo riziko poziaru, Urazu elektrickym
prudom alebo zranenia osoéb, uistite sa, Ze je na-

svételnych pasd.

5. Jakmile jsou v§echny LED svételné pasy spojeny,
ujistéte se, ze koncovy kryt posledniho pasu je
spravné nainstalovan a pevné utazen.

Maximalni délka je 50 metrt a maximalni vykon je 600
W (5 LED svételnych pasu).

Montaz LED svételného pasu

LED svételny pas Ize namontovat na stropy nebo
stény. Pouzijte vhodné zputsoby upevnéni, napriklad
stahovaci pasky nebo oboustrannou pasku, podle
povrchu a pozadavki instalace. Nepouzivejte sponky,
hiebiky ani jiné ostré upeviiovaci prvky, protoze
mohou poskodit LED svételny pas.

Zapinani a vypinani svétla

= Zapnéte svétlo zapojenim zastrcky do elektrické
zasuvky 230V~, 50Hz.

= Chcete-li svétlo vypnout, stadi odpojit zastrcku ze
zasuvky.

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
(OEE2)

== Elektricka a elektronicka zafizeni obsahuiji
materidly a latky, které mohou mit Skodlivé uginky

na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Tento sym-

bol na pfistroji, pfislusenstvi nebo baleni znadi,

Zze s danym pfistrojem nesmi byt nakladano jako s
netfidénym komunalnim odpadem, ale je nutné jej
likvidovat oddélené. V ramci EU a v ostatnich evrop-
skych zemich, které provozuiji systémy na sbér elek-
trického a elektronického vybaveni, odneste pristroj

k likvidaci do sbérného dvora ur¢eného k recyklaci
odpadovych elektrickych a elektronickych zafizeni.
Radnou likvidaci pfistroje pomahate eliminovat mozna
rizika pro Zivotni prostiedi a vefejné zdravi, kterd jinak
mohou vzniknout v disledku nespravného nakladani
s odpadem. Recyklace materialli pfispiva k ochrané
ptirodnich zdroju.

GO

pajanie svietidla pred instalaciou alebo akoukolvek
udrzbou odpojené od zdroja.

= Je potrebné zabranit nebezpecnym pripojeni-
am. Ak sa pouziva predIlzovaci kabel, musi byt
neposkodeny, uzemneny a mat vhodnu pradovu
zatazitelnost. Uistite sa, ze predizovaci kabel je
pripojeny k pristupnej spinanej zasuvke, ktoru
mozno pouzit ako odpojovacie zariadenie.

=V pripade viditelného poskodenia, silného zapa-
chu alebo nadmerného prehrievania okamzite od-
pojte vyrobok zo zasuvky a prestarite ho pouzivat.

= Vyrobok ma stuper ochrany IP65 a je vybaveny
zastrékou IP44.

= Pri prevadzke vyrobku vo vonkaj$om prostredi
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pouzivajte predlzovaci kabel vhodny na vonkajsie
pouzitie a chrarite elektrické pripojky pred nad-
mernou vihkostou.

Nezapinajte LED svetelny pas, ked je zvinuty.
Nepripajajte LED svetelny pas k napéjaniu, ked je
v obale alebo navinuty na cievke.

Nepouzivajte LED svetelny pas, ak je zakryty alebo
zapusteny do povrchu.

Neotvarajte ani nestrihajte LED svetelny pas.
Nevystavujte LED pas nepretrzitému ohybaniu.
Nevedte kabel ani LED pas cez steny, dvere, okna
ani podobné Casti stavebnej konstrukcie.
Nepouzivajte sponky, klince ani podobné
upeviiovacie prvky na uchytenie LED pasu alebo
kabla, pretoze mo6zu poskodit izolaciu.
Neprepajajte tento vyrobok so zariadenim iného
vyrobcu.

Viyhnite sa priamemu pohladu do svetla. Méze to
sposobit poranenie o¢i.

Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny;
po skonceni zivotnosti svetelného zdroja je potre-
bné vymenit celé svietidlo.

Vonkajsi flexibilny kabel tohto svietidla nie je
mozné vymenit; ak je kabel poskodeny, svietidlo
sa musi zlikvidovat.

Upozornenie — Tento LED svetelny pas sa nesmie
pouzivat bez v8etkych spravne osadenych tesneni.

Prepojenie sa smie vykonat iba pomocou
dodanych konektorov. Vetky otvorené konce
musia byt pred pouzitim utesnené.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Model The Renovator
Napatie 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumeny 1000 Im/m
Teplota farieb (Kelvin) 4000 K
Trieda IP IP65

Dizka LED svetelného pasu 10m
Rozmery vyrobku V x SxD 70x250x250 mm
Hmotnost vyrobku 2,1 kg

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou
energetickej efektivnosti <F>.

DEFINICIE

LED svetelny pas

Napajaci kabel

Konektory

O|0|m|>

Cievka LED svetelného pasu
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MONTAZ A PREVADZKA

Tento LED svetelny pas je uréeny na do¢asné pouzi-
tie, napriklad pocas rekonstrukcii alebo inych krat-
kodobych projektov. Nie je uréeny na trvalti indtalaciu.
Mozno ho pouzivat v interiéri aj exteriéri.

Pripojenie napajacieho kabla k LED svetelnému
pasu (Obrazok 2)

1. Odvirite LED svetelny pas z navijaka.

2. Zasunite konektor LED svetelného pasu do konek-
tora napajacieho kabla. Nasurite plastovy poistny
kruzok na zavitovu ¢ast spojenia a pevne ho
utiahnite, aby ste zabezpegili bezpe¢né spojenie.

Predizenie LED svetelného pasu

LED svetelny pas mozno predizit prepojenim dalsich

LED svetelnych pasov.

1. Uistite sa, Zze LED svetelny pas nie je pripojeny k
elektrickej zasuvke.

2. Odestrarite koncovy kryt LED svetelného pasu
otoc¢enim plastového blokovacieho kruzku proti
smeru hodinovych ruéic¢iek a nasledne ho odpojte
od pasu.

3. Spojte samci a samici konce dvoch LED svet-
elnych pasov. Potom pevne utiahnite plastovy
zavitovy blokovaci kruzok, aby ste zabezpecili
bezpecné spojenie.

4. Opakuijte kroky 2—-3 na pripojenie dalsich LED
svetelnych pasov.

5. Ked su vsetky LED svetelné pasy pripojené, uistite
sa, ze koncovy kryt posledného pasu je spravne
nainstalovany a pevne utiahnuty.

Maximalna dizka je 50 metrov a maximalny vykon je
600 W (5 LED svetelnych pasov).

Montaz LED svetelného pasu

LED svetelny pas mozno namontovat na stropy
alebo steny. Pouzite vhodné spdsoby upevnenia,
napriklad stahovacie pasky alebo obojstrannti pasku,
podla povrchu a poziadaviek instalacie. Nepouzivajte
sponky, klince ani iné ostré upevriovacie prvky,
pretoze mozu poskodit LED svetelny pas.

Zapinanie a vypinanie svetla

= Zapnite svetlo zapojenim zastréky do elektrickej
zasuvky 230 V~, 50 Hz.

= Ak chcete svetlo vypnut, staci odpojit zastrcku zo
zasuvky.

Odpad z elektrickych a elektronickych
E zariadeni (OEEZ)

== Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju
materialy a latky, ktoré m6zu mat skodlivé ucinky na
[udské zdravie a zZivotné prostredie. Tento symbol

na zariadeni, prisluenstve alebo obale znamena,

Ze s tymto zariadenim sa nesmie narabat ako s ne-
triedenym komunalnym odpadom, ale musi sa zbierat
osobitne! Zariadenie zlikvidujte prostrednictvom
zberného miesta na recyklaciu elektrickych a elek-



tronickych zariadeni v ramci EU a inych eurdpskych
krajin, ktoré prevadzkuju systémy separovaného
zberu opotrebovanych elektrickych a elektron-
ickych zariadeni. Likvidaciou zariadenia spravnym
spdsobom pomahate zabranit moznému ohrozeniu

LED SVETLOBNI TRAK - THE RENOVATOR™

Prevod originalnih navodil

VARNOSTNA NAVODILA

Preberite ta pomembna varnostna navo-
A dila in jih shranite za prihodnjo uporabo.
Neupostevanje teh navodil lahko povzroci
Skodo/poskodbe in izgubo garancije.
Proizvajalec ni odgovoren za primere
materialne Skode ali telesne poskodbe
zaradi nepravilnega ravnanja ali neupostevanja
varnostnih navodil.
= Pred uporabo preverite, ali sta naprava in kabel
poskodovana. Naprave ne uporabljajte, ¢e sta
kabel ali vti¢ poskodovana.

= Zazmanj$anje tveganja pozara, elektricnega udara
ali telesnih poskodb zagotovite, da je elektricno
napajanje svetilke pred namestitvijo ali kakr$nim
koli vzdrzevanjem odklopljeno pri viru.

*  Preprediti je treba nevarne povezave. Ce
uporabljate podalj$ek, mora biti neposkodovan,
ozemljen in imeti ustrezno tokovno zmogljivost.
Prepri¢ajte se, da je podalj$ek priklju¢en na dos-
topno vti¢nico s stikalom, ki se lahko uporablja kot
odklopna naprava.

«  Ce se pojavijo vidne poskodbe, mocan vonj ali
prekomerno pregrevanje, napravo takoj izkljucite iz
elektricnega omreZzja in jo prenehajte uporabljati.

* l|zdelek ima stopnjo zad&ite IP65 in je opremljen z
vtiCem |P44.

= Pri uporabi izdelka na prostem uporabite po-
dalj$ek, primeren za zunanjo uporabo, in elektri¢ne
prikljucke zasc¢itite pred prekomerno vlago.

= Ne priklapljajte napajanja LED svetlobni trak, ko je
zvit. Ne priklju¢ite LED svetlobni trak na napajanje,
ko je v embalazi ali navit na kolut.

* Ne uporabljajte LED svetlobni trak, e je prekrit ali
vgrajen v povrsino.

* Ne odpirajte ali rezite LED svetlobni trak.

= LED traku ne izpostavljajte stalnemu upogibanju.

= Kabla ali LED traku ne vodite skozi stene, vrata,
okna ali druge dele stavbne konstrukcije.

= Za pritrditev LED traku ali kabla ne uporabljajte
sponk, zebljev ali podobnih pritrdil, saj lahko
poskoduijejo izolacijo.

= Tega izdelka ne priklju¢ujte na napravo drugega
proizvajalca.

Zivotného prostredia a verejného zdravia, ktoré by sa
mohlo inak zapricinit nespravnym zaobchadzanim s
opotrebovanymi zariadeniami. Recyklacia materialov
prispieva k Setreniu prirodnych zdrojov.

GO

* lzogibajte se neposrednemu gledanju v svetlobo.
To lahko povzroci poskodbe oci.

Svetlobnega vira tega svetila ni mogoce zamenja-
ti; ko svetlobni vir doseze konec svoje Zivljenjske
dobe, je treba zamenjati celotno svetilo.

= Zunanjega gibljivega kabla tega svetila ni mogoce
zamenijati; ¢e je kabel poskodovan, je treba svetilo
zavredi.

= Opozorilo — Tega LED svetlobnega traku ni do-
voljeno uporabljati brez vseh pravilno namescenih
tesnil.

= Povezovanje je dovoljeno samo z uporabo
prilozenih prikljukov. Vsi odprti konci morajo biti
pred uporabo zatesnjeni.

TEHNICNE SPECIFIKACUE

Model The Renovator
Napetost 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Svetilnost 1000 Im/m
Barvna temperatura (Kelvin) 4000 K
Razred IP IP65
Dolzina LED svetlobnega traku 10m
Dimenzije izdelka V x S x D 70x250x250 mm
Teza izdelka 2,1 kg

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske
ucinkovitosti <F>.

DEFINICIE

LED svetlobni trak
Napajalni kabel

Konektorji
Kolut za LED svetlobni trak

O|0|o|>

MONTAZA IN DELOVANJE

Ta LED svetlobni trak je namenjen zacasni uporabi,
na primer med prenovami ali drugimi kratkoro&nimi
projekti. Ni namenjen trajni namestitvi. Uporablja se
lahko v notranjih in zunanjih prostorih.

Prikljucitev napajalnega kabla na LED svetlobni
trak (Slika 2)
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1. Odvijte LED svetlobni trak s koluta.

2. Vstavite konektor LED svetlobnega traku v konek-
tor napajalnega kabla. Potisnite plasti¢ni zaklepni
obro¢ ¢ez navojni del povezave in ga trdno privijte,
da zagotovite varno povezavo.

PodaljSevanje LED svetlobnega traku

LED svetlobni trak lahko podalj$ate tako, da med

seboj povezete dodatne LED svetlobne trakove.

1. Prepri¢ajte se, da LED svetlobni trak ni prikljuc¢en
v elektri€no vti¢nico.

2. Odestranite konéni pokrov LED svetlobnega traku
z vrtenjem plasti¢nega zaklepnega obroca v
nasprotni smeri urinega kazalca, nato ga snemite
s traku.

3. Povezite moske in zenske konce dveh LED svet-
lobnih trakov. Nato trdno privijte plasti¢ni navojni
zaklepni obro¢, da zagotovite varno povezavo.

4. Ponovite korake 2—-3 za priklju¢itev dodatnih LED
svetlobnih trakov.

5. Ko so vsi LED svetlobni trakovi povezani, se
prepri¢ajte, da je konéni pokrov zadnjega traku
pravilno namescen in trdno privit.

Najvecja dolzina je 50 metrov, najve¢ja mo¢ pa 600
W (5 LED svetlobnih trakov).

Montaza LED svetlobnega traku

LED SVJETLOSNA TRAKA - THE RENOVATOR™

Prijevod izvornih uputa

SIGURNOSNE UPUTE

Molimo proditajte ove vazne sigurnosne
A upute i €uvajte ih za buducu upotrebu.
Nepridrzavanje ovih uputa moze rezultira-
ti ostecenjem/povredama i ponistenjem
jamstva. Proizvodac nije odgovoran za
slucajeve materijalne Stete ili tjelesnih
ozljeda uzrokovanih nepravilnim rukovanjem ili
nepostivanjem sigurnosnih uputa.
= Prije upotrebe provjerite uredaj i kabel na
ostec¢enja. Nemojte koristiti ovu jedinicu ako je
kabel ili utika¢ ostecen.

= Kako biste smanjili rizik od pozara, elektricnog
udara ili ozljeda, osigurajte da je napajanje
svjetilike isklju¢eno na izvoru prije ugradnje ali bilo
kakvog odrzavanja.

* Nepouzdane veze treba sprijeciti. Ako se koristi
produzni kabel, mora biti neposkodovan, uzemljen
i imati odgovarajuci kapacitet prijenosa stru-
je. Provjerite da je produzni kabel spojen na
pristupacénu utiénicu s prekidacem koji moze
posluziti kao uredaj za iskljugivanje.

= Ako postoji bilo kakvo vidljivo ostecenje, jak miris
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LED svetlobni trak lahko namestite na strope ali
stene. Uporabite ustrezne nacine pritrditve, kot so
kabelske vezice ali obojestranski trak, odvisno od
povrsine in zahtev montaze. Ne uporabljajte sponk,
zebljev ali drugih ostrih pritrdil, saj lahko poskodujejo
LED svetlobni trak.

Vklapljanje in izklapljanje Iuci

= Vklopite svetilko tako, da vti¢nico prikljucite v
elektri¢no vti¢nico 230 V~, 50 Hz.
= Ce zelite lugko izklopiti, preprosto izvlecite
vtiénico.
Odpadna elektricna in elektronska oprema
(OEEO)

= Elektricne in elektronske naprave vsebujejo
materiale in snovi, ki lahko $kodljivo vplivajo na zdravje
ljudi in okolje.. Ta simbol pomeni, da s to napravo

ne smete ravnati kot z nesortiranimi komunalnimi
odpadki, ampak jo je treba zbirati lo¢eno! Napravo
zavrzite na zbirnem mestu za recikliranje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme znotraj EU in drugih
evropskih drzav, ki upravljajo lo¢ene sisteme za
zbiranje odpadne elektricne in elektronske opreme.
Ce pravilno odstranite napravo, se izognete more-
bitnim nevarnostim za okolje in javno zdravje, ki bi jih
sicer lahko povzrocila nepravilna obdelava odpadne
opreme. Recikliranje materialov prispeva k ohranjanju
naravnih virov.

ili prekomjerno pregrijavanje, odmah iskljucite
proizvod i prestanite koristiti uredaj.

=  Proizvod ima zastitu IP65 i opremljen je utikacem
IP44.

= Kada koristite proizvod na otvorenom, koristite
produzni kabel prikladan za vanjsku upotrebu i
zastitite elektricne spojeve od prekomjerne vlage.

= Nemojte ukljucivati LED svjetlosna traka dok je
namotana. Nemojte prikljucivati LED svjetlosna
traka na napajanje dok je u pakiranju ili namotana
na kolut.

= Nemojte koristiti LED svjetlosna traka ako je
prekrivena ili ugradena u povrsinu.

= Nemojte otvarati niti rezati LED svjetlosna traka.

* Ne izlazite LED traku stalnom savijanju.

= Ne provodite kabel ili LED traku kroz zidove, vrata,
prozore ili sli¢ne dijelove gradevinske konstrukcije.

= Ne koristite spajalice, ¢avle ili sli¢ne priévrsne
elemente za pri¢vrscivanje LED trake ili kabela jer
mogu ostetiti izolaciju.

= Ne spajajte ovaj proizvod na uredaj drugog
proizvodaca.



= Izbjegavajte gledanje izravno u svjetlo. To moze
uzrokovati ozljede ociju.

= lzvor svjetlosti ove svijetiljke nije zamjenjiv; kada
izvor svjetlosti dosegne kraj svojeg vijeka trajanja,
potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

= Vanjski fleksibilni kabel ove svjetilike nije moguce
zamijeniti; ako je kabel ostecen, svjetiljku treba
zbrinuti.

= Upozorenje — Ova LED svjetlosna traka ne smije
se koristiti bez svih pravilno postavljenih brtvi.

* Medusobno povezivanje smije se izvrsiti samo po-
modu isporuéenih priklju¢aka. Svi otvoreni krajevi
moraju biti zabrtvljeni prije uporabe.

TEHNICKE SPECIFIKACIE

Model The Renovator
Napon 230 V~, 50Hz
Snaga 120 W
Lumen 1000 Im/m
Temperatura boje (Kelvin) 4000 K

IP razred IP65
Duljina LED svjetlosne trake 10m
Dimenzije proizvoda Hx SxD | 70x250x250 mm
Tezina proizvoda 2,1 kg

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti razreda energet-
ske ucinkovitosti <F>.

DEFINICLE

LED svjetlosna traka

Priklju¢ni kabel napajanja

Konektori

O|0|m|>

Kolut za LED svjetlosnu traku

SASTAVLJANJE | RAD

Ova LED svjetlosna traka namijenjena je za privre-
menu uporabu, primjerice tijekom renovacija ili drugih
kratkoro¢nih projekata. Nije namijenjena trajnoj insta-
laciji. Moze se koristiti u zatvorenom i na otvorenom.
Prikljucivanje napojnog kabela na LED svjetlosnu
traku (Slika 2)

1. Odmotajte LED svjetlosnu traku s koluta.

2. Umetnite konektor LED svjetlosne trake u konek-
tor napojnog kabela. Gurnite plasti¢ni prsten za
zakljuGavanje preko navojnog dijela spoja i ¢vrsto
ga zategnite kako biste osigurali siguran spoj.

Produljenje LED svjetlosne trake

LED svjetlosna traka moze se produljiti povezivanjem
dodatnih LED svjetlosnih traka.

1. Provjerite da LED svjetlosna traka nije spojena na
elektriénu uticnicu.

2. Uklonite zavr$ni poklopac LED svjetlosne trake
okretanjem plasti¢nog prstena za zakljuGavanje
suprotno od kazaljke na satu, zatim ga odvojite od
trake.

3. Spojite muske i Zenske krajeve dviju LED
svjetlosnih traka. Zatim ¢vrsto zategnite plasti¢ni
navojni prsten za zaklju¢avanje kako biste osigurali
siguran spoj.

4. Ponovite korake 2—3 za povezivanje dodatnih
LED svjetlosnih traka.

5. Kada su sve LED svjetlosne trake povezane,
provjerite je li zavréni poklopac posliednje trake
pravilno postavljen i ¢vrsto zategnut.

Maksimalna duljina je 50 metara, a maksimalna snaga
je 600 W (5 LED svjetlosnih traka).

Montaza LED svjetlosne trake

LED svjetlosna traka moze se montirati na stropove ili
zidove. Koristite odgovarajuce metode pri¢vrécivanja,
poput vezica ili dvostrane trake, ovisno o povrsini i
potrebama instalacije. Ne koristite spajalice, ¢avle ili
druge ostre pri¢vrsne elemente jer mogu ostetiti LED
svjetlosnu traku.

Ukljucivanje i iskljuivanje svjetla
= Ukljucite svjetlo tako da utika¢ spojite u 230V~,
50Hz elektri¢nu uti¢nicu.

= Zagasenje svjetla, jednostavno izvadite utikac iz
utiCnice.
Otpad elektricne i elektronicke opreme
(OEEO)

= Flektricni i elektroniCki uredaji sadrze materijale
i tvari koji mogu imati Stetne udinke na zdravlje
ljudi i okolis. Ovaj simbol oznacava da se ovaj uredaj
ne smije tretirati kao nesortirani komunalni otpad, ve¢
se mora odvojeno sakupljati! Uredaj odlozite putem
sabirnog mjesta za recikliranje otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme unutar EU-a i u drugim europ-
skim zemljama koje upravljaju odvojenim sustavima za
prikupljanje otpadne elektricne i elektroni¢ke opreme.
Pravilnim odlaganjem uredaja pomazete u izbjegavan-
ju mogucih opasnosti za okoli$ i javno zdravlje koje
bi inace mogle nastati nepravilnim postupanjem s
otpadnom opremom. Recikliranje materijala pridonosi
ocuvanju prirodnih resursa.
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TAINIA ®QTIZMOY LED - THE RENOVATOR™

Metddpaon Twv apyikev odnylwv

OAHTIEZ AZ®AANEIAZ

AaBdote auTEG TIC ONUAVTIKEG 08NYies
A acdaleiag kat GUAGETE TIG yia LEAAOVTIKN
Xpnon. H pn tpnon autav twv
odnylwv pnopei va odnynoet oe BAGRN/
TPAUMATIONO Kal akUpwon TnG yyunong.
O kataokeuaotng Sev eubuvetal yia
UNKEG {NMIES 1 TPAUMATICUOUG Tou odeilovial e
£0DAAPEVO XEIPIOUO 1 GE UN THPNON TWV OSNYIWV
aodaleiag.
= EAéy€re N ouokeun) kat 1o KAA®SIO yia TUXOV
g TPV amo T prion. Mnv xpnolponoleite
auTr) TN povada edv 1o kaAwdio 1) To Buopa xouv
unooTel {npid.
= Ta va pewdei o kivbuvog nupkayldg,
nAektporAngiag 1 tpaupatiopoy, BePaiwbdeite
46T 1 NAEKTPIKY TPOP0OS00IA TOU GWTIOTIKOU EXEL
anoouvdedel oy TNyn TPV amnd v eykatdoTaon
1} onoladrnote ouvIrPENoN.

= [lpénel va anogpelyovtal ol Pn acpaleiq
ouvdéoelg. Eav xpnolonoleital kaAwdio
EMEKTAONG, TPEMEL va eival ABIKTO, YEWUEVO
Kal va €Xel KATAAMNAN ikavetnTa PeTadopds
peupatog. BePawbeite 61 10 kaAdSio
MPOEKTaoNG eival ocuvdedelévo oe pa
npooPaociun mpida pe SlakoMTn Mo Mnopel va
XPnolponomOei wg cuokeur} AMoouvoeoNg.

= Edv undpyet opatr| BAARN, éviovn ooun 1y
unepBoAKr) UNePBEPUAVOT), AMOCUVEEDTE AUESWG
TO MPOIGV ano TNy MPida kat oTaPATHOTE va
XPNOLUOTIOLEITE T GUOKEUT).

= To npoiov €xel Babuod npootaciag IP65 kat givat
eEomiopévo pe Puopa IP44.

= ‘Otav ¥pnolponoleite 1o MPoidv o€ eEWTEPIKO
XOPO, XPNOILOTOIoTE KAANSIO MPOEKTAONG
KATAAMNAO yia eEWTEPIKT| XPTIOT KAl MPOCTATEYTE
TIG NAEKTPIKEG OUVOECEIG MO UMEPBOAIKT
uypaoia.

= Mnv tpododorteite v tawia ¢wtopou LED v
givat TUAypévn. Mn cuvdéete v Tawia pwnopou
LED oty napoyr| pevuatog evm Bpioketat oTn
OUOKEUaoia 1) TUNYMEVN OE KAPOUAL.

=  Mn xpnopornoteite v Tawvia ¢pwnopou LED dtav
eival KAAUMEVN 1) EVTOLYIOUEVT O erupAvela.

= Mnv avoiyete 1) koBete v Tawvia ¢wnopou LED.

= Mnv unoBdMete v tawvia LED oe ouveyr)
Kapym.

*  Mnv nepvdre 10 kaAwdio 1) Tnv Tawia LED péoa
and Toiyoug, MOPTES, napdbupa iy mapdpola uepn
TNG KATAOKEUNG TOU KTIPIOU.
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= Mnv xpnoporoleite ouvdeTtripeg, kapdla iy
TAPOUOIa LECA OTEPEWONG YIA TN OTEPEWON TNG
tawiag LED 1y Tou kaAwdiou, kabmg pmopei va
MPOKAAEoOUV (it 0T HOVWoT).

= Mnv ouvbéete autd 1o POIdv oe ouokeur] AAAoU
KATAOKEUAOTH.

= Anogelyete va kortdre aneubeiag péoa oto Gpwg.
AuTO propel va MPOoKAAECE! TPAUPATIONO OTa
pdmna oag.

*  H ¢wrewr mmyn autol tou pwtioTikou Sev
avtkaBiotatar 6tav N GwTevT| TNy GTAceL
010 TéA0g NG Slapkelag {wng NG, MPEMEL va
avTkataoTabel OAOKANPO TO GWTOTIKO.

= To e&wtepkd evkapmnto KaAmSIo autoy Tou
dwnonkou dev avtikabiotatar edv T0 KAAWSI0
unooTei {nuid, 1o WTIoTKS NMPETEL va anoppidOei.

= [poeidonoinon — Auti n Tawvia pwtopou LED
Sev MPEMEL va XPNOoLoToLEiTal XWPIG va eival
ToroBenuéva oAa ta napepfuopata.

= H ouvdeon npénel va yiveTatl povo |e Toug
napeydpevous ouvdgopous. ‘Ola Ta avolktd akpa
npénel va oppayifovtal mpwv anod ) xerion.

TEXNIKEZ NMPOAIATPA®EX

Movtého The Renovator
Tdon 230 V~, 50Hz
Bar 120 W
Aoupgv 1000 Im/m
Oeppokpacia ypauarog (Kelvin) 4000 K
Katnyopia IP 1P65
Mnkog Tawiag ¢wtopou LED 10m
Awaotdoeig mpoidvtog Y x M x M | 70x250x250 mm
Bdpog mpoiovtog 2,1 kg

To mpoidv autd MEPIEXEL PWTEVY] TINYT) EVEPYEIAKNG
kAdong anddoong <F>.

OPIZMOI

Tawia pwnopou LED
Kalmbio tpododoociag
2uvdeTrpeg

Kapouht tawiag LED

oj0|o|>

ZYNAPMOAOIHZH & XPHZH

Auti n Tawia LED €xel oxediaotei yia npoowpivr)
XPrion, Onwg katd tn SIdpKela avakavioewv i
aMwv Bpayurpobeopwy £pywv. Aev mpoopileTat yia
poéviun eykatdotaon. Mnopei va xpnotponoinOei oe




E0WTEPIKOUG Kall EEWTEPIKOUG XWPOUG.

ZUvdeon tou kaAwdiou Tpododooiag atnv Tawvia

LED (Zxnpa 2)

1. BePawBeite 6t 1 tawia LED Sev eival
ouvdedepévn oe npida.

2. A¢paipgote 10 Kamdki TnG Tawiag LED
MEPIOTPEDOVTAG TOV MAACTIKO SAKTUAIO
aocdAAIONG APIOTEPOCTPOPA KAl 0TI CUVEXELQ
anoondote 1o and v Tawia LED.

3. XuvdéoTte Ta apoevikd Kal OnAukd dkpa Twv
Suo taviiv LED. 1 ouvéxela odiEte kald tov
MAQOTIKO SAKTUAIO AO(AANIOTG PE OTIEIPWHA YIa va
eEaodalioete aopalr ouvdeon.

4. Enavahdfete ta Prjpata 2-3 yia va cuvdeoeTe
erunAéov tawieg LED.

5. MoAg ouvdeBouv Oleg ol Tawieg LED,
BePawbeite 6T T0 KandkL TNG TEAEUTAIAG TAWVIOG
€xel TonoBeBel cwoTd Kal gival KAAA oPLypEVO.

To péyioto unkog eival 50 uétpa kat n péylotn 1oxUg

eivat 600 W (5 tawieg LED).

TornoB€tnon tng tawiag LED

H tawia LED propei va tonoBetBei oe opodeg

1 ToiYoug. XpnotonomoTte KAtdAANAeS uebddoug
OTEPEWONG, ONMwG depaTikA KaAwdiwv 1) Tawia SumAng
AyYng, avaroya pe v ETUPAVEIA KAl TIG AVAYKES
£YKATAoTaonG. Mnv XpnolomoleiTe CUVOETTPEG,

LED CALISMA LAMBASI - THE RENOVATOR™

Orijinal talimatlarin gevirisi

LED ISIK SERIDI

Litfen bu 6nemli glivenlik talimatlarini
okuyun ve ileride kullanmak lizere

saklayin. Bu talimatlara uyulmamasi hasa-
ra/yaralanmaya ve garantinin gecersiz
kalmasina neden olabilir. Uretici, hatali
kullanim veya giivenlik talimatlarina
uyulmamasi sonucu meydana gelen maddi hasar
veya kisisel yaralanma durumlarindan sorumlu
degildir.
* Kullanmadan 6nce cihazda ve kabloda herhangi

bir hasar olup olmadigini kontrol edin. Kablo veya
fis hasarliysa bu tniteyi kesinlikle kullanmayin.

= Yangin, elektrik garpmasi veya yaralanma riskini
azaltmak igin, kurulum veya herhangi bir bakim
oncesinde armattiriin elektrik beslemesinin kay-
naktan kesildiginden emin olun.

= Givenli olmayan baglantilarin 6nlenmesi gerekir.
Uzatma kablosu kullanilacaksa, kablonun hasarsiz,
topraklanmis ve uygun akim tasima kapasitesine
sahip olmasi gerekmektedir. Uzatma kablosu-
nun, baglanti kesme cihazi olarak kullanilabilen,
erisilebilir bir anahtarll prize baglandigindan emin

kapdLd 1) AAAa aixpunped e§aptpata, kabwe propet
va npokaAéoouv {nuid oty tawia LED.

Avappa kat ofrotuo Tou pwtog

= Evepyoromote 10 pwg ouvdeovtag v mpila oe
pa mpica 230V ~, 50Hz.

= [la va anevepyonoroeTe 1o Ppwg, AnM®G
arnoouvdgaTte To Pig and v mpida.

AnéBANTa NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
gEomnhiopou (AHHE)

EEE Ot NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUCKEUEG
TIEPLEXOUV UAIKA KAl OUCIEG TIOU UMOPEL va £Xouv
enBAapeic emntwoeig oty avBpwruvn uyeia kal

10 mep3aMov. To GUPBOAO MAvw OTr CUCKEUT),

Ta ageooudp 1 TN CUCKEeUAGIA UMOSEIKVUEL OTL

QuTH| 1) CUCKeUN) dev npenel Bewpeital wg acTKO
anoBAnTo xwpig Stahoyr), aAAd mpEnel va cCUAEYETAL
xwplotd! H andppiyn g cuokeung mpenel va

yivetal oe €va onpeio GUAAOYTG yia TNV avakUKAWON
QMOPPITTOHEVOU NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
gEomiopou evtog tng EE, Hvwpévou Baoikeiou kat oe
GAAEG EUPWNAIKESG XWPEG TIOU AEITOUPYOUV XWPIOTA
OUCTAMATA CUMOYNG YIa TOV AMOPPITTONEVO
NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO EEOMAIOHO. AToppInTOvVTIag
TN OUCKEUT| HE OWOTO TPOTO, BonBdTe oTnv MPOANYN
mBavav kivSUvwv yia To epiBAAAov kat TN dnuoota
uyeia Adyw pPn cwoToU XEPICHOU TOU AMOPPINTONEVOU
etomAiopou. H avakikAwon twv UAKaV oUpBAANEL OTn
Slatripnon Twv GUCIKWY TOPWV.

= Herhangi bir gézle goriilir hasar, yogun koku veya
asir isinma varsa, Uriinui derhal fisten ¢ekin ve
cihazi kullanmayi birakin.

olun.

= Uriin IP65 koruma derecesine sahip olup 1P44 fis
ile donatilmistir.

= Urtinii dis mekanlarda calistirirken dis mekan
kullanimina uygun uzatma kablosu kullanin ve
elektrik baglantilarini agin nemden koruyun.

= LED isik seridi sarili durumdayken enerji vermeyin.
LED 1sik seridi ambalajindayken veya makaraya
sariliyken gti¢ kaynagina baglamayin.

= LED isik seridi tizeri kapaliyken veya bir ylizeye
gomuli durumdayken kullanmayin.

= LED isik seridini agmayin veya kesmeyin.

= LED seridi siirekli biikmeye maruz birakmayin.

= Kabloyu veya LED seridi duvarlar, kapilar, pence-
reler veya benzeri yapi boltimlerinden gegirmeyin.

= LED seridi veya kabloyu sabitlemek igin zimba,
Givi veya benzeri baglanti elemanlar kullanmayin,
glinki izolasyona zarar verebilir.
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= Bu uriini baska bir treticinin cihazina baglamayin.

* Dogrudan isiga bakmaktan kaginin. Bu, gozlerini-
zin yaralanmasina neden olabilir.

= Bu armatiiriin 1sik kaynagdi degistirilemez; 1tk
kaynagi kullanim émriintin sonuna ulastiginda
armatiiriin tamami degistirilmelidir.

= Bu armaturiin dis esnek kablosu degistirilemez;
kablo hasar goriirse armattir imha edilmelidir.

= Uyan — Bu LED isik seridi, tim contalar yerinde
olmadan kullaniimamalidir.

= Baglanti yalnizca birlikte verilen baglanti elemanlari
kullanilarak yapilmalidir. Tim agik uglar kullanil-
madan 6nce kapatimalidir.

TEKNIK OZELLIKLER

Model The Renovator
Gerilim 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Limen 1000 Im/m
Renk sicakligi (Kelvin) 4000 K

IP Sinifi P65

LED isik seridi uzunlugu 10m

Urtin boyutlan Y x G x U 70x250x250 mm
Uriin agirhg 2,1 kilo

Bu urlin, <F> enerji verimliligi sinifina sahip bir 1sik
kaynag! igerir.

TANIMLAMALAR

A | LED isik seridi

B | Gig kablosu

C | Konnektorler

D | LED isik seridi makarasi

MONTAJ VE CALISTIRMA

Bu LED isik seridi, tadilatlar veya diger kisa streli
projeler gibi gegici aydinlatma kullanimi igin tasarl-
anmistir. Kalici kurulum igin uygun degildir. I¢ ve dis
mekanlarda kullanilabilir.

Gilic kablosunun LED isik seridine baglanmasi

(Sekil 2)

1. LED isik seridini makaradan ¢ozin.

2. LED isik seridi konektoriinii gli¢ kablosu konek-
torune takin. Plastik kilitleme halkasini baglantinin
disli kismi tizerine kaydirin ve giivenli bir baglanti
icin sikica sikin.

Uzatma LED isik seridi

LED 1sik seridi, ek LED 1sik seritleri birbirine
baglanarak uzatilabilir.

1. LED isik seridinin bir elektrik prizine bagh
olmadigindan emin olun.
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2. LED isik seridinin ug kapagini plastik kilitleme
halkasini saat yénuniin tersine gevirerek gikarin,
ardindan seritten ayirin.

3. iki LED isik seridinin erkek ve disi uclarini birlesti-
rin. Ardindan giivenli bir baglanti saglamak igin
plastik disli kilitleme halkasini sikica sikin.

4. Ek LED isik seridi eklemek igin 2—3 adimlarini
tekrarlayin.

5. Tum LED isik seritleri baglandiktan sonra, son
seridin ug kapaginin dogru sekilde takildigindan
ve sikica sikildigindan emin olun.

Maksimum uzunluk 50 metredir ve maksimum gti¢
600 W'tir (5 LED isik seridi).

LED i1sik seridinin montaiji

LED isik seridi tavanlara veya duvarlara monte
edilebilir. Yiizeye ve kurulum gereksinimlerine bagli
olarak kablo baglari veya gift tarafli bant gibi uygun
sabitleme yontemleri kullanin. LED 1sik seridine
zarar verebileceginden zimba, ¢ivi veya diger keskin
baglanti elemanlarini kullanmayin.

A¢ma ve kapatma

= Soketi 2830V~, 50Hz elektrik prizine takarak 1si1gi
agin.

= Isigi kapatmak icin sadece fisi prizden ¢ekin.

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman
(WEEE)

= Flektrikli ve elektronik cihazlar, insan sagligina
ve gevreye zarar verebilecek malzeme ve maddeler
icermektedir. Bu sembol, bu cihazin siniflandiril-
mamis belediye atigi olarak muamele gérmemesi
gerektigini, ayn olarak toplanmasi gerektigini belirtir!
Cihaz, AB iginde ve kullanilmis elektrikli ve elektronik
ekipman igin ayri toplama sistemleri galistiran diger
Avrupa ulkelerinde kullaniimis elektrikli ve elektronik
ekipmanin geri déntstimi igin bir toplama noktasi
araciligiyla atin. Cihazi uygun sekilde imha ederek,
aksi takdirde atik ekipmanin uygunsuz muamelesin-
den kaynaklanabilecek gevre ve halk saghgr igin olasi
tehlikeleri 6nlemeye yardimci olursunuz. Malzeme-
lerin geri déntistimt, dogal kaynaklarin korunmasina
katkida bulunur.



LED FENYSZALAG - THE RENOVATOR™

Az eredeti utasitasok forditasa

BIZTONSAGI UTASITASOK
f Kérijlik, olvassa el ezeket a fontos

biztonsagi utasitasokat, és 6rizze meg
a késobbi hasznalatra. Az utasitasok be
nem tartasa sériilést/sérlilést és a garan-
cia érvénytelenitését eredményezheti. A
gyarté nem vallal felelésséget a helytelen
kezelés vagy a biztonsagi utasitasok be nem
tartasa miatt bekdvetkez6 anyagi karokért vagy
személyi sériilésekért.
= Hasznalat el6tt ellendrizze a késziléket és a
kabelt, hogy nincs-e rajta sériilés. Ne haszndlja a
késziiléket, ha a kabel vagy a dugo megsériilt.
= Atlz, ramiités vagy személyi sériilés kockazata-
nak csokkentése érdekében gy6z6djon meg arrol,
hogy a ldmpatest tapellatasa a telepités vagy
barmilyen karbantartas el6tt le van valasztva a
forrasnal.

* A nem biztonsagos csatlakozasokat meg kell
akadalyozni. Ha hosszabbito kabelt hasznal,
annak sértlésmentesnek, foldeltnek és megfeleld
aramerésséglinek kell lennie. Gondoskodjon arrol,
hogy a hosszabbitokabel olyan hozzaférhetd,
kapcsolhato aljzathoz legyen csatlakoztatva, amely
levalasztoszerkezetként hasznalhato.

= Ha lathato sériilést, er6s szagot vagy tulzott tul-
melegedést észlel, azonnal huzza ki a készlléket a
haldzatbdl, és hagyja abba a késziilék hasznalatat.

= Atermék IP65 védettségi foku, és IP44-es dugo-
val van felszerelve.

= Haa terméket kiiltéren lizemelteti, hasznaljon
kultéri hasznalatra alkalmas hosszabbitot, és védje
az elektromos csatlakozasokat a tulzott nedves-
seégtol.

= Ne helyezze fesziiltség ala a LED fényszalag-ot,
amig fel van tekerve. Ne csatlakoztassa a LED
fényszalag-ot a tapellatashoz, amig csomagolés-
ban van vagy dobra van feltekerve.

= Ne hasznalja a LED fényszalag-ot letakarva vagy
feltletbe stillyesztve.

* Ne nyissa fel és ne vagja el a LED fényszalag-ot.

= Ne tegye ki a LED szalagot folyamatos hajlitasnak.

* Ne vezesse a kabelt vagy a LED szalagot falakon,

ajtokon, ablakokon vagy az éplletszerkezet hason-
16 részein keresztdil.

= Ne hasznaljon kapcsokat, szegeket vagy hasonld
rogzitéelemeket a LED szalag vagy a kabel rogzi-
tésére, mert ezek karosithatjak a szigetelést.

= Ne csatlakoztassa ezt a terméket mas gyarté
eszkdzéhez.

CID

= Kertilje, hogy kozvetlenil a fénybe nézzen. Ez
sérilést okozhat a szemén.

= Alampatest fényforrasa nem cserélhetd; amikor a
fényforras eléri élettartama végét, a teljes lampat-
estet ki kell cserélni.

= Aladmpatest kiilsé hajlékony kabele nem cserél-
het6; ha a kabel megseérill, a lampatestet meg kell
semmisiteni.

= Figyelmeztetés — Ez a LED fényszalag nem
hasznalhato, ha nincs minden toémités megfeleléen
a helyén.

= Az 6sszekapcsolas kizarolag a mellékelt csat-
lakozok hasznalataval térténhet. Minden nyitott
véget hasznalat el6tt le kell zarni.

MUSZzAKI ELOIRASOK

Modell The Renovator
Fesziiltség 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumenek 1000 Im/m
Szinhémérséklet (Kelvin) 4000 K
|P-osztaly IP65

A LED fényszalag hossza 10m
Termék méretei H x W x L 70x250x250 mm
A termék sulya 2,1 kg

Ez a termék <F> energiahatékonysagi osztalyu
fényforrast tartalmaz.

FOGALMAZASOK

LED fényszalag
Tapkabel
Csatlakozok

LED fényszalag dob

o0|m|>

OSSZESZERELES ES HASZNALAT

Ez a LED fényszalag ideiglenes vilagitasi hasznala-
tra késziilt, példaul felujitasok vagy mas rovid tavu
projektek soran. Nem alland¢ telepitésre készilt.
Beltéren és kiiltéren is hasznalhato.

A tapkabel csatlakoztatasa a LED fényszalaghoz

(2. abra)

1. Tekerje le a LED fényszalagot a dobrol.

2. Helyezze a LED fényszalag csatlakozéjat a
tapkabel csatlakozojaba. Csusztassa a mlanyag
rogzitégylirit a csatlakozas menetes részére, és
huzza meg szorosan a biztonsagos kapcsolat
érdekében.
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A LED fényszalag meghosszabbitasa

A LED fényszalag tovabbi LED fényszalagok 6ssze-

kapcsolasaval hosszabbithato meg.

1. Gy6z6djon meg arrél, hogy a LED fényszalag
nincs csatlakoztatva a haldzati aljzathoz.

2. Tavolitsa el a LED fényszalag végzaré sapkajat
a mUlanyag zarogy(rli balra forgatasaval, majd
vegye le a szalagrol.

3. Csatlakoztassa 6ssze a két LED fényszalag apa
és anya végeit. Ezutan huzza meg szorosan a
mUanyag menetes zarogy(r(it a biztonsagos
csatlakozas érdekében.

4. Ismételie meg a 2-38. Iépést tovabbi LED fé-
nyszalagok csatlakoztatasahoz.

5. Miutan minden LED fényszalag csatlakoztatva
van, gyéz6djon meg arrol, hogy az utolso szalag
végzaro sapkaja megfeleléen van felszerelve és
szorosan meg van huzva.

A maximalis hossz 50 méter, a maximalis teljesitmény
pedig 600 W (5 LED fényszalag).

A LED fényszalag felszerelése

A LED fényszalag mennyezetre vagy falra szerelheto.
Hasznaljon megfeleld régzitési modszereket, példaul
kabelkotegel6t vagy kétoldalas ragasztészalagot, a
feltlet és a telepitési igények szerint. Ne hasznaljon

BANDA LUMINOASA LED - THE RENOVATOR™

Traducerea instructiunilor originale

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Va rugam sa cititi aceste instructiuni
A importante de siguranta si sa le pastrati
pentru utilizare ulterioara. Nerespec-
tarea acestor instructiuni poate duce
la deteriorari/ vatamari si la anula-
rea garantiei. Producatorul nu este
raspunzator pentru cazurile de daune materiale
sau vatamari corporale cauzate de manipularea
incorecta sau nerespectarea instructiunilor de
siguranta.
« Inainte de utilizare, verificati daca dispozitivul si
cablul sunt deteriorate. Nu utilizati aceasta unitate
daca cablul sau fisa au fost deteriorate.

= Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare
sau ranire, asigurati-va ca alimentarea electrica
a corpului de iluminat este deconectata de la
sursa inainte de instalare sau orice interventie de
service.

= Trebuie prevenite conexiunile nesigure. Daca se
utilizeaza un cablu prelungitor, acesta trebuie
sa fie intact, impamantat si sa aiba o capacita-
te corespunzatoare de transport al curentului.
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tliz6kapcsot, szoget vagy mas éles rogzitéelemet,
mert ezek karosithatjak a LED fényszalagot.

A fény be- és kikapcsolasa

= Kapcsolja be a lampat ugy, hogy a konnektort 230
V~, 50 Hz-es halozati csatlakozoba dugja.

= Avilagitas kikapcsolasahoz csak huzza ki a kon-
nektorbol.

Elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai

mm= Az elektromos és elektronikus eszk&zok olyan
anyagokat és anyagokat tartalmaznak, amelyek

karos hatassal lehetnek az emberi egészségre és a
kornyezetre. A szimbolum a terméken, tartozékokon
vagy csomagolason azt jelenti, hogy a terméket

nem szabad szelektalatlan teleptlési hulladékként
kezelni, hanem elkiilonitetten kell begyijteni! A
terméket az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak ujrafelhasznalasara szolgalé begyu-

jt6 kdzpontban artalmatlanitsa az EU terliletén és
egyéb europai orszagokban, ahol kiiloén begyjté
rendszert mikodtetnek az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai szamara. A termék meg-
felel6 artalmatlanitasaval hozzajarul a kdrnyezeti és
kozegészséguigyi kockazat elkertiléséhez, amelyet a
berendezések hulladékainak nem megfeleld kezelése
okozhat. Az anyagok Ujrafelhasznélésa segiti a ter-
mészetes eréforrasok megorzését.

Asigurati-va ca cablul prelungitor este conectat la
o prizéa comutabila accesibila care poate fi utilizata
ca dispozitiv de deconectare.

= Daca exista deteriorari vizibile, un miros puternic
sau supraincélzire excesiva, scoateti imediat
produsul din priza si nu mai utilizati dispozitivul.

= Produsul are un grad de protectie IP65 si este
echipat cu o priza IP44.

= Atunci cand utilizati produsul in aer liber, utilizati
un cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea
n aer liber si protejati conexiunile electrice de
umezeala excesiva.

Nu alimentati banda luminoasa LED cat timp este
rulatd. Nu conectati banda luminoasa LED la
sursa de alimentare cat timp este in ambalaj sau
infasurata pe o rola.

= Nu utilizati banda luminoasa LED daca este
acoperita sau incastrata intr-o suprafata.

= Nu deschideti si nu taiati banda luminoasa LED.

* Nu supuneti banda LED la indoire continua.

* Nu treceti cablul sau banda LED prin pereti, usi,
ferestre sau parti similare ale structurii cladirii.



= Nu utilizati capse, cuie sau elemente de fixare
similare pentru fixarea benzii LED sau a cablului,
deoarece acestea pot deteriora izolatia.

* Nu conectati acest produs la un dispozitiv al altui
producétor.

= Evitati sa priviti direct in lumina. Acest lucru poate
provoca leziuni ale ochilor.

= Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu
poate fi inlocuit&; atunci cand sursa de lumina
ajunge la sfarsitul duratei sale de viata, intregul
corp de iluminat trebuie inlocuit.

= Cablul flexibil exterior al acestui corp de iluminat
nu poate fi inlocuit; daca acesta este deteriorat,
corpul de iluminat trebuie eliminat.

= Avertisment — Aceastéd banda luminoasa LED
nu trebuie utilizata fara ca toate garniturile sa fie
montate.

= Interconectarea trebuie realizatd numai cu ajutorul
conectorilor furnizati. Toate capetele deschise
trebuie sigilate inainte de utilizare.

SPECIFICATII TEHNICE

Model The Renovator
Tensiune 230 V~, 50Hz
Watt 120 W
Lumeni 1000 Im/m
Temperatura culorii (Kelvin) 4000 K
Clasa IP IP65
Lungimea benzii luminoase LED 10m
Dimensiunile produsului H x L x L | 70x250x250 mm
Greutatea produsului 2,1 kg

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa de
eficienta energetica <F>.

DEFINITII

Banda luminoasa LED

Cablu de alimentare

Conectori

O|0|m|>

Tambur pentru banda LED

ASAMBLARE $I UTILIZARE

Aceasta bandd LED este conceputa pentru utilizare
temporara, cum ar fi in timpul renovérilor sau altor
proiecte pe termen scurt. Nu este destinata instalarii
permanente. Poate fi utilizata atat in interior, cat siin
exterior.

Conectarea cablului de alimentare la banda LED
(Figura 2)

1. Desfaceti banda LED de pe tambur.

2. Introduceti conectorul benzii LED in conectorul
cablului de alimentare. Glisati inelul de blocare

din plastic peste partea filetatd a conexiunii si
strangeti-l ferm pentru a asigura o conexiune
sigura.

Extinderea benzii LED

Banda LED poate fi extinsa prin conectarea unor
benzi LED suplimentare intre ele.

1. Asigurati-va ca banda LED nu este conectata la
0 priza electrica.

2. indepértati capacul terminal al benzii LED prin
rotirea inelului de blocare din plastic in sens invers
acelor de ceasornic, apoi detasati-l de banda.

3. Conectati capetele tata si mama ale celor doua
benzi LED. Apoi strangeti ferm inelul de blocare
filetat din plastic pentru a asigura o conexiune
sigura.

4. Repetati pasii 2—3 pentru a conecta benzi LED
suplimentare.

5. Dupa ce toate benzile LED sunt conectate, asig-
urati-va ca capacul terminal al ultimei benzi este
instalat corect si strans ferm.

Lungimea maximéa este de 50 de metri, iar puterea
maxima este de 600 W (5 benzi LED).

Montarea benzii LED

Banda LED poate fi montata pe tavane sau pereti.
Utilizati metode de fixare adecvate, cum ar fi bride

de cablu sau banda dublu adeziva, in functie de
suprafata si necesitatile de instalare. Nu utilizati
capse, cuie sau alte elemente de fixare ascutite, deo-
arece pot deteriora banda LED.

Pornirea si oprirea luminii

= Porniti lumina prin conectarea prizei la o priza de
230V~, 50Hz.

= Pentru a stinge lumina, scoateti priza din priza.

Deseuri de echipamente electrice si elec-
tronice (DEEE)

=== Dispozitivele electrice si electronice contin ma-
teriale si substante care pot avea efecte daunatoare
asupra sanatatii umane si a mediului. Simbolul de pe
dispozitiv, accesoriile sau ambalajele indica faptul ca
acest dispozitiv nu trebuie tratat ca deseu munic-

ipal nesortat, ci trebuie colectat separat! Eliminati
dispozitivul prin intermediul punctelor de colectare
pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice
si electronice din cadrul UE si din alte tari europene
care opereaza sisteme de colectare selectiva pentru
deseurile de echipamente electrice si electronice.
Prin eliminarea in mod corect a dispozitivului, ajutati la
evitarea posibilelor pericole pentru mediu si sanata-
tea umana, care altfel ar putea fi produse de tratarea
incorecta a deseurilor de echipamente. Reciclarea
materialelor contribuie la conservarea resurselor
naturale.
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LED CBET/IMHHA JIEHTA - THE RENOVATOR™

MpeBoz, Ha OpUrMHANTHWTE MHCTPYKLIMK

MHCTPYKLUWU 3A BESOMNMACHOCT

Mons, npoyeTeTe TE3U BaHU
A MHCTPYKLMH 3a 6€30MacHOCT U 'n
3anaseTe 3a 6baelya ynotpeba.
HecnasBaHeTo Ha T€3W MHCTPYKLUH
MOKe fa gosege no nospepa’/
HapaHsfiBaHe 1 3ary6a Ha rapaHLUuA.
Mpouns3BoaUTENAT He HOCU OTFOBOPHOCT 3a
cnyyau Ha MaTepHyarnHM WeTH UK TENECHU
noBpeaMm, NPUYMHEHH OT HenpaBUHO 6opaBeHe
WNKU HecnasBaHe Ha UHCTPYKUMUTE 3a
6e30onacHocCT.
= [lpeav ynotpeba npoBepeTe YCTPOWCTBOTO
1 Kabena 3a noBpeau. He nanonasarite ToBa
yCTpOﬁCTBO, aKo Ka6eJTbT WUnn wencensr ca
noBpeaeHH.

= 3aja ce HaMalM PUCKBT OT MNOoXap, TOKOB
yaap Win HapaHsaBaHe, yBepeTe ce, Ye
€/1eKTPO3axpaHBaHETO Ha OCBETUTENHOTO TANO
€ U3KII0YEHO OT M3TOYHMKA NPEear MOHTAK UK
KaKBaTO M Aa e NoaapbHKa.

= TpsbBa fa ce NpeaoTBpaTABAT ONACHU BPb3KH.
AKO ce 13Mnon3ea yabKUTENEH Kaber, Tok
TpsAbBa Aa 6bAe HeNoBpeneH, 3a3eMeH 1 Aa UMa
NMOAXOAALLA TOKOMPOBOAMMOCT. YBepeTe ce, ye
YOBMHKUTENHUAT Kaben e CBbp3aH KbM AOCTBIEH
MPEBKIHOYBAEM KOHTAKT, KOMTO MOXe [ia ce
M3M0M3Ba KaTo YCTPOMCTBO 3a M3KITOUBaHe.

= AKO MMa BMAWMM MOBPEAM, CUITHA MUPH3MA Uik
NPEKOMEPHO MperpsBaHe, He3abaBHO U3KMoYeTe
YCTPOWCTBOTO OT EMIEKTPHUYECKATA MPEa 1
crperte fa ro uanonssare.

* [pomyKTsT e cbe cTeneH Ha 3awumTa IP65 1 e
obopyasaH ¢ wencen |[P44.

= Horato nsnonssare npogyKTa Ha OTKPUTO,
M3MON3BanTE YOBIIKUTEN, NMOAXOAALL 32 yroTpeba
Ha OTKPWTO, 1 NpeanasBanTe eNeKTPUIECcK1Te
BPBL3KK OT MPeKoMepHa Brara.

* He nopasavite 3axpaHeaHe kbm LED cBetnmHHa
neHTa, AoKaTo e HasuTa. He cebpaBsaiite LED
CBET/IMHHA NIeHTa KbM 3axpaHBaHeTo, J0KaTo € B
OonakoBKaTa Ui HaBuTa Ha ponHa.

= He usnonasante LED cBetnmHHa NneHTa, Korato e
NOKpHWTa MK BrpafieHa B NMOBbPXHOCT.

* He otBapsite u He pexeTe LED cBetnnHHa
NeHTa.

* He noanaravite LED nexTaTa Ha HenpeKkbcHaTO
orbBaHe.

* He npokapeaite kabena unun LED nextata npes
CTeHM, BpaTH, NPO30pLM UK NoJobHM YacTu Ha
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* He usnonaeaite ckobu, MMPOHK UK NOA0GHK
KpenemHn enemMeHTH 3a 3aKkpensaHe Ha LED
neHTaTa unu Kkabena, Tbi Kato Morar Aa
noBpeaAT usonaumara.

KOHCTPYKLMATA Ha crpajarta.

* He cBbp3BaiTe TO3M NPOAYKT KbM YCTPOMCTBO Ha
Apyr npov3soauTer.

= W3bareaiite fa rnepate AMPEKTHO B CBETNIMHATA.
Tosa MoMe fa AoBefe [0 HapaHABaHe Ha ounTe
BM.

= CBEeTIMHHUAT U3TOYHWUK Ha TOBa OCBETUTENTHO
TANO He NoANIeXn Ha noaMAHa; Korato
CBET/IMHHUAT M3TOYHMK AOCTUIHE KpaA Ha
eKcnnoaTtauMOHHUA CHU HUBOT, TPHGBa Aace
NnoAMeEHM LLANIOTO OCBETUTENHO TASO.

= BBLHWHMAT rbBKae Kabesn Ha ToBa OCBETUTESHO
TANO He MOXe Aa 6bae NOAMEHAH; aKo KabensT
ce NoBpeaM, OCBETUTENHOTO TANO TpAbBa Aa
6bae U3XBbPIIEHO.

= [pepynpexaenve — Taam LED cBetnunHHa nexta
He TpA6Ba Aa Ce U3MoN3Ba, aKo HE Ca NOCTaBEHM
BCHYKM YIUTETHEHMA.

= Csbp3aBaHeTo TpA6Ba Aa ce M3BbpLLBA CaMo C
npefoCcTaBeHUTe KOHEKTOPK. Beuukm oTBopeHm
Kpaulua TpAbea fa Gbaat 3aneyataHu Npeau
ynotpe6a.

TEXHUYECKH CMNELNDPUKALIUN

Mognen The Renovator
Hanpexerne 230 V~, 50Hz
Barr 120 W
Jlymenn 1000 Im/m
UgeTHa Temnepatypa (Kensuh) 4000 K

IP knac 1P65
nﬂ,;?rna(ma Ha LED cBetnuHHata 10m
Paamepw Ha npoaykta Hx W x L | 70x250x250 mm
Terno Ha npoayKTa 2,1 kg

To3un NPoAYKT CbAbPHKa CBETIMHEH M3TOUYHUK C KNac
Ha eHepruvHa epeKkTrBHOCT <F>.

ONPEAENIEHUA

LED cBetnuHHa neHTta

3axpaHBaL, kaben

HoHekTopu
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Makapa 3a LED cBetnvHHa nexta




MOHTAM U YNOTPEBA

Tasu LED cBetnvHHa neHTa e npeaHasHaveHa 3a
BPEMEHHO OCBET/IEHWE, HAaNpUMep NMPKU PEMOHTH Ui
[PYr1 KpaTKOCPO4HM NpoekTH. He e npeaHasHayveHa
3a NoCTOAHeH MOHTaxK. Moke fa ce 13Mnon3sa KakTo
Ha 3aKpMTO, TaKka 1 Ha OTKPUTO.

Csbp3BaHe Ha 3axpaHBalma Kaben Kbm LED
ceeTnuHHaTa neHta (Purypa 2)

1. Passuiite LED cBeTnvHHaTa neHTa ot Makapara.

2. Brkapaiite KoHekTopa Ha LED cBetnmHHaTa neHta
B KOHEKTOpa Ha 3axpaHBaluus kaben. MibaHeTe
MIacTMaCOBMA 3aK/HOYBALL, NPBCTEH BbPXY
pes6oBaHaTa 4acT Ha BPb3KaTa M ro 3aTerHete
3/paBo, 3a [1a OCMrypuTe CUrypHa Bpb3aKa.

ExteH3ua Ha LED cBeTnuMHHaTa neHTa

LED cBetnuHHaTa neHTa Moxe Aa 6bae yabkeHa
Yype3 cBbp3BaHe Ha fonbiHuTenHn LED cBeTnvHHM
NEHTH efHa KbM apyra.

1. VYeepere ce, ye LED cBeTnnHHaTa neHta He
CBbP3aHa KbM €/TeKTPUYECKN KOHTaKT.

2. Csanerte KpaiHarta Kanadka Ha LED cBetnunHHata
NIeHTa, KaTo 3aBbPTUTE MNIaCTMaCOBKA
3aK/KoYBaLL, NPbCTEH 06paTHO Ha YaCOBHMKOBaTa
CTpernka, Crief KoeTo A oTaesneTe OT NleHTata.

3. CBbpHKeTe MbKKUTE U KEHCKUTE KpauLLa
Ha agete LED ceetnuHHu nenTtu. Cnep, Tosa
3aTerHeTe 34paBo NNacTMacoBuA pe3boBaH
3aKsoYBalLL, MPBCTEH, 3a Aa OCUTYpUTE CUTYpHa
Bpb3Ka.

4. TosTopeTe CTLMKM 2—3 3a CBLP3BaHEe Ha
ponbnHutenyun LED cBeTnuHHM neHTw.

5. Cnep Kato Bcuukm LED ceetnmHHM neHTH ca
CBbpP3aHu, yBEPETE Ce, Ye KparHaTa Kanadyka Ha
nocnefHara fieHTa e NpaBuIHO MOHTUPaHa U
3ApaBo 3aTerHara.

MakcumanHata gbmxvHa e 50 meTpa, a
MaKcumanHaTta mowHocT e 600 W (5 LED
CBET/IMHHU NEHTH).

MoHTaxk Ha LED cBeTnMHHaTa neHTa

LED cBeTnnHHaTa fieHTa MOXe Ja ce MOHTUpa

Ha TaBaHW UKW CTeHu. ManonaeanTe noaxoaALm
METOAM 3a 3aKPErBaHe, KaTo KabenHW NPEBPBL3KM
WK ABOVMHO3asNenBaLLa fieHTa, B 3aBUCUMOCT

OT NMOBBPXHOCTTA U Hy}KOMTE Ha MOHTaka. He
M3nonasanTe TenyeTa, MMPOHK MK APYrk OCTPU
KPEMEeKHW eNleMEeHTH, Tbi KaTo Morar Aa noBpeasT
LED ceetnuHHara neHra.

BkntouBaHe U U3KNOYBaHe Ha cBeTNMHaTa

= Brntoyete namnara, KaTo BKIOYMTE FTHE3A0TO B
€IEKTPUYECKM KOHTaKT C HanpexeHne 230V~,
50Hz.

- 3a [Aa U3KNK4YUTE CBETNIMHATa, NPOCTO U3BaaeTe
uiencerna oT KOHTaKTa.
OTnagbyHO €NEKTPUYECKO U eNTEKTPOHHO
o6opyasaHe (OEEO)
| |

EneKTpuyecknTe 1 eneKTpoHHUTE yCTporcTBa
CbAbPHAT MaTepUani U BELLLECTBA, KOMTO Morat

[a vmar BpeaHu edeKTH BbpXy HYOBELLIKOTO 3[paBe

1 OKonHata cpepaa. Tosn CMMBOS NMOKa3ea, Ye
YCTPOWCTBOTO He TpAGBa Aa ce TpeTvpa KaTo
HecopThpaH GUTOB OTNaabK, a TpAbBa Aa ce

cbbupa otaenHo! MNpepaiiTe yCTPOWCTBOTO B MyHKT
3a cbb1paHe Ha OTNaabLM OT ENTIEKTPUYECKO U
€NeKTPOoHHO o6opyaBaHe B pamkuTe Ha EC v B opyru
€BPOMENCKU bPHKaBM, KOMTO U3MOM3BAT CUCTEMM 32
pasgenHo cbbvpaHe Ha OTNagbLyM OT ENIEKTPUYECKO
1 eNeKTPOHHO obopyaBaHe. Maxebpnanku
YCTPOWCTBOTO MO MPaBWIHKA HauYMH, Nomarare Aa ce
n3berHar Bb3MOMHKM OMacHOCTM 3a OKOMHaTa cpeaa
1 OBLLECTBEHOTO 3ApaBe, KOUTO MHAaYe BGrxa MOrIK
fa 6baar NPUYMHEHW OT HEMPaBMITHOTO TPETUPaHE
Ha oTnagbLu. PeumknmpareTo Ha matepuanu
[oNpUHacA 3a ona3BaHeTo Ha MPUPOAHWUTE PECYPCH.
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